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Ο Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ  Λ Η Σ Τ Α Ρ Χ Ο Σ  Ε ΙΣ  Τ Η Ν  8ην Σ Ε Λ ΙΔ Α

Η ΚΙΕΓίΛΗ ΜΑΧΗ ΤΗΙ ΣΥΜΜΟΡΙΑΣ ΤΟΥ ΛΗΣΤΑΡΧΟΥ ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗ ΜΕ ΤΟΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝΙΕΝΟ ΦΟΥΡΝΟ
Κ Α Ρ Α Γ Κ Ι Ο Ζ Η Σ . — ’ Εμπρός, παιδιά, βαρήτε του. Μόλις μπούμε μέσα στο φοϋρνο θά.βάνονμε τό ψουρνάοη νά φουρνίζω 

καβρέλιαμέχρι τήν παραμονή τοϋ Λαζάρου.
Μ Ι Ι Α Ρ Μ Ι Ι Α Π Ω Ρ Γ Ο Σ ,  (πού είναι δεμένος στό δένδρο).— "Αγιοι Πάντες!  Τ* είν’ κειά ρ έ : Ζιρζιβοΰλης;
Κ Ο Λ Υ Τ Η Ρ Ι . — Πατέλα, ενας διάολος βγαίνει <?π’ τήν καμινάδα τοϋ φούλνον.
ΚΑ ΡΑΓ  Κ Ι Ο Ζ Η Σ . —  Λέν είναι διάολος. βρέ ζφον Ε ι ν ’ δ φούρναρη·.
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Μ. Μ, Μ . Ή  ά»ωμαλία too βίου σας θά 
διαρκέσχ] καί τοΰτο διότι παραβλέψατβ με- 
-ρικάς ευκαιρίας, αί όποΐαι σας έδόθησαν διά 
νά εύτυχίσετε- Τ ό  συνοικέσιον δέν θά πρα- 
γματοποιηθή.

ΞΑΝΘΟΥΛΑΝ JA . Κ . Δέν είναι δυνατόν 
παρά ή μεγάλή δλίψις, ή όποία κυριαρχεί 
σήμερον ι ίς  τήν καρδίαν σας, παρά νά κατα- 
λήξη είς κάποιαν χαράν. Ξανθός κύριος θά 
σάς βιηθήση διά νά είβέλθετε εις  τήν οδόν 
τής ευτυχίας. Γάμον διαβλέπω σύντομον και 
χαρμόσυνον. Θά ζήοετε άκόμη 31 ετη. Μή 
•άκούετε τάς προτροπάς τής θεία ς οας. ‘Ο μο
ναχικός βίος θά  σάς καταστρέφω άνεπανορ· 
θώ τω ς.

ΚΑΛΑΜ ΑΤΙΑΝΗΝ. Θά ύπανδρευθήτε μετά 
πάροδον 18 μηνών Θά ζήσετε 47 έτη. Ή  
ερω τική σας περιπέτεια μέ τόν νέον εκείνον 
δέν θά καταλήξη είς γάμον. ‘Ά λλος θά  είναι 
ό σύζυγός σας. Τ ό  έμπόριον τοΰ άδελφοΰ σας 
δέν θά έπιτύχη. Ε ίς  τό έμπόριον αυτό έχουν 
άναμιχθή καΐ φίλοι του, οί όποιοι θά τόν 
βλάψουν.

Φ ΙΟ ΡΕΛ Λ Α Ν , Ά μαρούσιον. Γάμον δχι. 
Τ ά δακτυλίδια τής μητρόςσας έπωλήθησαν 
ύπό προσώπου πολύ γνωστού σας. Τό λεύ
κωμα τής άδελφ ή; σας τό έπήρε τό ϊδιον πρό
σωπον.

ΣΩ Φ ΕΡ, Α θή να ς : Τό μέλλον σας πολύ α
νώμαλον. Π ροβλέπω μίαν ερωτικήν περιπέ
τειαν, ήτις θά  έχο ώ ς άποτέλεσμα γάμον δυ
στυχή.

ΜΙΜΟΖΑΝΑ Βόλον : Σύζυγος τό έπ ιθυ- 
μηίόν πρόσωπον. Προσέξατε όμως. Ό  χαρα
κτήρ του είναι Ιδιότροπος καΐ πρέπει νά συμ- 
περιφέρεσθε απέναντι του μετά μεγάλης προ
σοχής, διά νά μή χάσετε τήν συμπάθειαν 
του. Μόνον μέ τήν άγάπην τοϋ άνθρώπου 
αύτοΰ θά  δυνηθήτε νά δήτε ιιέλλον εύτυχέ^

ΚΑ ΡΔΙΑ Ν  ΥΠ Ο  Π ΕΤΡΑΝ ,^ Βόλον : Δεν 
σάς συνιστώ τόν γάμον, καθότι ή Ιδιοσυγκρα
σία σας είναι τοιαύτη ώ π ε  οί συγκινήσεις 
ένός γάμου δυνατόν νά σας άποβοΰν έπιβλα- 
βεΐς. Τ ίποτε τό έκτακτον δέν θά  συμβή είς 
τήν οίκογένειάν σας.

ΙΛ Ν ΤΑ Ν  Β Α Λ ΙΑ Ν Ο Υ  : Μή περιμένετε νά 
συνδεθήτε διά γάμιυ μέ τό πρόσωπον πον 
άγαπάτε. Ε ίς  τόν έρωτα θ" άποιύχετε καΐ ή 
αποτυχία σας θά  είναι οδυνηρά. Ώ ς  έκ τού
του σάς συνιστώ, έφ* όσον δύνασθε, νά τη- 
ρήτε στάσιν επιφυλακτικήν απέναντι τοΰ φ ί
λου σας.

Ξ Υ Λ Ο Κ Α Σ ΤΡ ΙΤΗ Ν  : Ό  πατήρ σας είναι 
αδύνατον νά σωθή έκ τής άσθενείας του. Γό  
μέλλον σας πολύ θλιβϊρόν. Μία κακοδαιμο
νία κυριαρχεί τών οικογενειακών σας πραγ 
μάτων.

Β Α Σ Α Ν ΙΣ Μ Ε Ν Η ^  ΖΩΗΝ : Σύζυγός σας 
θ ί  γίνο έχεΐνος, τόν όποιον άγαπάτε. Θά ζ ή 
σετε μαζή του εύιυχισμένη, πλήν τέκνα δέν 
θ ’^,άποκτήοετε. Ταξείδιόν διαβλέπω σύντο
μον, άλλ" ούχΐ είς ξένα μέρη Διά τά άλλα 
πρόσωπα άδυνατώ νά σάς διαφωτίσω, κ α θ ό 
σον δέν έχω ύπ’ δψιν μου τόν γραφικόν τους 
χαρακτήρα.

ΕΛ Π ΙΔ Α , Μυτιλήνην : Δέν θά έγκαταστα- 
θή τε είς τάς Α θή ν α ς καί αν βιασθή'.ε πρός 
τοΰτο θά ζήσετε πολύ δυστυχισμένων ζωήν.

Τ ΙΤ Σ Α Ν , Π ά τρα ς: Ή  εδτυχία σας δέν έγ
κ ε ιτα ι είς τόν γάμον, άλλ’ είς τόν έρωτα. Μό- 

ον ό ειλικρινής καί σοβαρός έρως θά  οάς

καταστήση ευτυχή, άν καί δέν θά  όδηγήση 
είς τόν βωμόν τοΰ υμεναίου. Τ ό  πρόοοιπον 

|έκεΐνο δέν θά δυνηθή νά έξυψίόση την πεζήν 
Ικαί απλήν συμπάθειαν του μέχρι τού έπιπέ- 
!δου τοΰ έρωτος, τοϋ Λ no ίου σείς έχετε άπό- 
| λυτόν άνάγκην

F O R G E T  ME NOT : Γάμον πρός τό π α 
ρόν δέν διαβλέπω. Θά ζήσετε έν όλψ 44 έτη. 
‘Η  οικονομική κατάοτασις τών γονέων σας 

:θά σάς κάμχ) ταχέως νά έκπλαγήτε.
! ΠΕΘΑΜΚΝΗΝ ΚΑΡΔΙΑΝ, Βόλον: Φαίνε- 
τας πώς ένδιαφέρεται, άλλά τό έν διαφέρον 
αύτό δέν έκφεύγει το ί κύκλου τοΰ κτηνώδους 
ήδονισμοΰ. Προσπαθήσατε νά μ’ εννοήσετε. 
Ό  μέλλων σύζυγός σας θά  ονομάζεται Σταύ
ρος. Γάμος μετά τριετίαν. Ό  μετ’ αύτόν βίος 
άρκετός εύευχής.

ΠΑΜΕ, Πάτρας : Γάμος άσφαλώς άπό συ- 
νοικέσιον. Ώ ς  έ*  τοϋ χα ρα «ήρος σας άδύ
νατον είναι νά εϋρη άσυλον έν τή καρδία σας 
ό έρως. “"Εκτακτα καΐ αξιοσημείωτα γεγονότα 
δέν διαβλέπω. Μόνον μίαν απώλειαν χρημά
των άναξίαν λόγου.

Π . Π . Π ., Έ νταΰθα : ‘Μ πρώτη έρώτησίς 
σας λίαν αφελής. Τό μέλλον σας πολύ τρικυ
μιώδες· Ά π ό τήν εργασίαν σας ΰλίγιστα τά 
ώ φ έ?η σας. Δέν σάς ενθυμείται πλέον. Τ ό  νά 
καταγίνεστε μέ αύτήν είναι ματαιοπονία.

Μ Α ΡΣΕΛ , Βόλον: Δέν ήδυνήθητε νά ψυ- 
χο/.^ογήσετε αρκούντως τόν φίλον οας. ‘Η πρός 
ημάς συμπάθεια του είναι, τή άληθεία, άξιο- 
σημείοιτος, θά  έξατμισθή δμως πριν ή φθά- 
oj] ε ίς  τό ποθητόν άποτέλεσμα, καθόσον ό 
περί ου πρόκειται είναι λίαν έπιπολαίου χα- 
ρακιήρος.

H O P R IG A N : Ε ίσ θ ε  μία ΰπαρξις ή όποία 
αγωνίζεται νά κάλυψη τά προφανέστερα συ
ναισθήματα ύπό τήν άχλύν τοΰ μυστηρίου. 
Π αραπαίει κυριολεκτικώς ή καρδία σας. Ό  
χαρακτήρ σας μεταβάλλει φάσεις ώ ;  ό χα- 
μαιλέων χρώματα. Λησμονείτε σήμερον ό ,τι 
άποφασίσατε χ Λές. Παραβλέπετε αύριονέκεϊνο 
διά τό οποίον σήμερον ώρκίσθητε. Μέ τοιαύ- 
την ψυχοσύνθεσιν άδύνατον νά ζήσετε ευτυ
χής, άδύνατον νά δρέψετε τούς ωραίους καρ
πούς τοϋ άληθοΰί έρωτος.

ΚΛΕΜ Μ ΕΝΊΙΝ Κ Α ΡΔΙΑ Ν .: Ή  ένωσις 
άδύνατος. Νέος γάμος ούχί εφικτός. Μέλλον 
ανώμαλον καί πλήρες πιχρών δοκιμασιών. 
Προφυλαχθήτε άπό την ένέδραν τής Ε λ έν η ς

ΜΗΛΟΝ Τ Η Σ  Ε ΡΙΔ Ο Σ , Πάτρας : Ή  ερω 
τική σας περιπέτεια άναξία λόγου καΐ άνευ 
σοβαρών συνεπειών Ό  νέος εκείνος διέρχε
ται μαζή σας ώρας εύΧαρίοτους άκριβώ; όπως 
μέ εν άθυρμα καΐ πλέον ού. Θά ζήσβτε άκό
μη 28 έτη.

S P E T S K R IS  : Αέν θ'άγαπήσεσε, διότι διά 
μίαν έρωτνκήν επιτυχίαν χρειάζεται τέχνη, 
τ ή ' ότοίαν ύ μ εϊ: ουδόλως κατέχετε. Ή  μετά- 
θ εσ ις τοϋ πατρός σας θά ώφελήση θ ά  ιυμ- 
φευ9ή·:ε κατόπιν συνοικεσίου καΐ θά διέλθετε 
μίαν άπλήν καΐ ήρεμον ζωήν χωρίς έρωτικάς 
συγκινήσεις. Διά τόν άδελφόν σας κάθε αρό- 
βλεψις μου καί μία θ? ίψις.

X . Ε ΓΚ Υ Κ Λ ΙΟ Ν . Ιναρπενήσιον: Τ ελ ειώ 
σατε πρώτον τάς σπουδάς σας καί κατόπιν 
μ’ έρωτάτε διά τήν τύχην σας. Μ ήπως δέν 
γνωρίζετε τ' όνομα σας ; Σ ά ς’βεβαιώ δτι δέν 
διαθέτω  χρόνον διά παιδιάς

ΠΕΡ^ΟΥΖΕ Π ρόκειται περί νέου μέ πολύ 
κακά ένστικτα. Νά θεω ρήτε εύτι'χημα τήν 
διακοπήν τών σχέσεων. Ταχέως θά λάβετε 
τοιαύτας πληροφορίας περί το ί  άτόμου του 
ώ ϊτ ε  θά μέ δικαιώσετε πλήρως. Γάμον δια· 
βλ?πω μέ άλλον. Ή συχάσατε.Κ άποιος καλός 
άγγελος σάς προστατεύει.

Α Π Ω Λ ΙίΣΘ ΕΝ ΤΑ  Ε Ρ Ω Τ Α . Χάσατε πάσαν 
ελπίδα σχετικώς μέ τό πρόσωπον έκεϊνο. Σάς 
συνιστώ νά φροντίσετε διά τό ταξ ίδιον παντΐ 
σ θ έιε ι.

Κ . (Γ . Ν., Α θή να ς. Τό μέλλον σας πλήρες 
εύορέστων εκπλήξεων, υγείας καί ευημερίας. 
ΕΙς τόν έρωτα θά επιτύχετε πλήρως, άρκεϊ 
νά μή έξέρχεσθε ενίοτε τών ορίων τής όρθο- 
φροσύνης.

Ε ΐ ;  ιό  πρόσεχες φύλλον ι ής  « Σφαίρας* 
θ ’ άπανιπσ*) χαι εις r J c  έπιοζολάς τώ ν ύ(· 
όα>ν χαι χνρίω ν  :A liee R o g irs , Άνθους τής 
Θεσσαλίας, Λουκ.ανής P ., Λευκού τριανταφύλ- 
λου, Μαλβίνας, ΙΙουλιοδ τής καταιγϋος, Παιι- 
λίνας Κ ., Νίκοι) Κ. Κ., Νανας, Μανόν Λεσκώ, 
Χ.κ. Κανοπούλου, θίοακέπχοτης, Χαμένης Έ λ -  
πίδος:

E H ΣΚΑΝΔΑΛΑ

"Ελαβον καί τάς έπιστολάς τών ϊίϊων καί 
X'jp ων : Ό^είροο πλάνη, Χαμένη; ΰπάρ|εως,
Ζώσης νέκρας, ’Αγνώστου ϊεσποινίδος, Ραβεγ- 
κ ίρ , Γ . Γ .  Γ . A.  1. Α. Σ. Κ ., Ροϊάνθης.

Ά θ η ν α ΐό α ,  γρίψα-.έ μου έκ νέο» ίιά νά σδς

Κ ά θ ε  δ·/ }μ .οαίε\ > μ .'* μ , έ χ ρ ι  Ι Ο  
σ τ ί χ ω ν  δ ρ α χ  3 .

Ε ίμ α ι πρόσφυξ έκ Κων)πόλεως, δπου είρ- 
γάσθην ώ ; λογιστής, γνωρίζων έν μέρει τήν 
Γαλλικήν. Ε ίν ε  6 μήνες δ του έπάτησα σ' 
Ελληνικό χώμα καΐ καθημερινώς ζη τώ  εργα
σίαν, άλλά διά τούς κατασιηματάρχας ή λ έ- 
ξις_ «π ρ ό σ φ υ ξ» σημαίνει ανίκανος, ένφ 
βλέπω νά ευρίσκουν εργασίαν εντόπιοι λογι- 
σταΐ ποΰ είναι κατώτεροί μου. Καί δέν είμα ι 
μόνον έγώ ό άτυχής ώς πρός τό ζήτημα τής 
έξευρέεεω σ εργασίας, άλλ’ όλοι σχεδόν οί &ν- 
στοχεϊς πρόσφυγες καΐ δχι μόνον έδώ είς τόν 
Βόλον άλλά σχεδόν είς δλην τήν Ε λ λ ά δ α  γ ί
νονται τά ίδια. Γ ια τί αύτή ή άδικία.

Ιω ά ν ν η ς  Μ α χ α ρ ιά ίη ;

Ενας νέος, πού κατεβαίνει κάθε μέρα άπό 
τήν Κηφισσιά, θεάται μέσα στό  τραίνο νά 
διαβάζω τό «Ριζοσπάστη.» Ό  νέος αύτό·: 
Ανακατεύεται μέ τό θέατρο καί φιλοδοξεί να 
γίνο μιά.., νύχτα «άστήρ του θεάτρου.» Ά λ λ  
η βαθειά ΐννοια τής λέξεω ς «θέατρο» είναι 
ή Ομορφιά καΐ ή καλαισθησία. Τ ά  δύο δμως 
αύιά πράγματα έχει άποκηρύξει ό κομμουνι
σμός καί κατά συνέπειαν καί ό «Ριζοσπά
στης.» Κ ’ εκείνοι πού τόν διαβ ζουν;... Φ α- 
σκελοκουκούλωστα. ’ Μύρα> ν

Ά ν  εκείνοι πού δ/νουν κάθε τόοο χιλιάδες 
γιά βραβεία στάς ιπποδρομίας μόνο γιά επ ί
δειξη έδιναν τά χοή ιατα αύτά γιά νά πατρεν" 
ωνταν κάθε τόσο ορφανά κορίτσια ή έντύ«ω- 
σις δέν θά  ήταν κολακευτική γ ι’ αΰϊούς; 
‘ Αλλά πού νά βρεθή ίχνος εύγενείας στον<ς 

Ελληνας παραλή δες ;
Ί ω ά ν . Ν ιον χ ον μ ό ηο ν λο ς

Έ ξ  αφορμής τοΰ τελευταίου φόνου τής 
Ά ρμενίδος: Ά ν  είναι βδελυρόν ένας αδελ
φός νά έ·χο έρωτικάς σχέσεις μέ τήν αδελφ ά
του τί είναι τότε όταν συζή έρωτικώς μέ τήν 
κόρη του; Στόν Α ρμένικο συνοικισμό Φ ιξ 
παρατηρεΐται τό άποτρόπαιον αύτό έγκλημα.

Ί ω ά ν . Ζήοιμος

Στήν Ά μαλιάδα κάποιος άμοιρος συνελή 
φθη ύπό τών άστυνομικών καί ε ίθ ε  τόν ουρα
νό οφοντίλι άπό τό ξΰλο, επειδή έκλεψε μιά 
κότα! * 0  κουτός! Δέν έκλεβε κανένα δημόσιο 
ταμείο νάχιι σήμερα τήν ελευθερία του καί 
νά ζβ ί1® τιμ ές καί μέ δόξες; Μ  Α .

Σ τά  υπαίθρια παγοτοποιεΐα ιτού2βρίσκο\ται 
άραδιπσμένα έκεΐ στό σταθμό τοΰ Λαυρίου 
έρριξε καμμιά ματιά κανείς άστύατ^ος γιά 
νά δή τί δαιμόνους βάζουν στό στομάχι τους 
τ ’ άνύποπτα παιδιά; Ά μ ’ κ ’ ή λεμονάδες και 
τ ’ άλλα πολύχρωμα αναψυκτικά τών δρόμων; 
Μ ποτιλιαρισμένη χολέρα!

Ά  νόρίας Π ολνγιας

Τ ό Μαροΰσι μετεβλήθη είς ένα άπέραντο 
φθισιατρεϊον. Τοΰ>άχιστον 2.000 φθισικοί 
νοσηλ^ύτντιι σέ διάφιρ σπίτια . Καί οί ανύ
ποπτοι Α θη ν α ίο ι άδ^ιάζουν τά βαλάντιά των 
σ τις τσέπ ες τ ώ > ’ Λ ιαρου σ ο ) τώ ν ιδιοκτητών 
γιά νά δώσουν στά παιδιά τιον καθαρόν άέρα!

Μ ανρονόής

Γίνεται κανείς έλεγχος στις τιμ ές τών δια 
φόρων κέντρων τοΰ Φαλήρου; ”Οχι. Ά φ οΰ  
τόσον άουοτόλως ληστεύεται ό κόσμος είς 
κήν ξηράν, ας ληστευΟή καί παρά τήν ι) ίλάσ
ο αν. Οί πειραταί άναζοϋν. Ή λ ία ς  Σ οψ ίς

Ά π ό  τήν παρελθοΰ3αν Κυριακήν ήρχισε νά 
παίζΐ] ή ιιουσική φρουράς είς τό Ζ ίππδίον. 
Π ρέπει δμως νά άναρτηθβ καΐ ό π ίνα ; - ό  
όποιος φαίνεται έλησ,»ονήθη—δπου έγρά- 
φοντο τά  μουσικά τεμάχια. Τότε ό κόσμος 
θά  άΐίούα μέ μεγαλητέραν εΰχαρίστησιν οταν 
γνωρίζη έκεϊνο πού παίζεται. "Άλλωστε δέν 
είνα'ι καί πολυέξοδο αύτό. Δ η μ ή ιρ ιο ς  Σ ά μ

άπαντήσω 8ιά νά ησυχάσω sv άμφότεροι. Τον- 
λα ν , παρέβχλλον τάς Ιύι έπιστολάς σας. 'Ο 
γραφικός χαρακτήρ τής μιας έ *  διαμέτρου άντί- 

ί" Θετός πρός τόν τής άλλης. Ίδοϋ δ πταίστης. 
Έ γώ  συνεπώς ούδεμ'.αν εύθύνην Ιχ » . Αέν θά σάς 
άπαντήσω πλέον. ‘Αθανάσιον Κ ίχη  * επιστολή, 
σας άνευ άντιτίμου. Τήν κρατώ. Γάζον, =άς 

, άπήντησα. ’Ερευνήσατε «ίς τά τελευταία φύ· λα 
Ι τής «Σφαίρας». Δυσ:υχώς αύτήν τήν στιγμήν 
’ δέν τά εχω πρόχειρα. Ο ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ

0 ΝΟΟΜΑΝΤΗΣ ΤΗΣ "ΣΦΑΙΡΑΣ,,
Τ ό γραφεϊον xflS €^φαιρος> άναλαμβάνει τή ν  δια 

)3ίβααιν επιστολών έκ μέρους τών ένδ^αφερουμενων 
ι*ρδς διάοημον έι« ΚωσταντινουΛόλεως νοομάντην  
·*αΙ Λνευματιοτήν διαμένονκα έν * Οήναΐς. Π λήρες  
φώς είς δλα τά  οικογενειακά μυστήρια  

ΙΙνευματιοαός, κνωτιομός, τραπεζάκι 
Ψυχολογία παν "»ς άτόμου έπί τή  βάσει γρα

φικού χαραχτήρος.
Συνενεννόησις δι άλληλογραφίας. ’Α παντήσεις τα - 

τ ε ΐα ι και άκριβεΐς. Π λήρης μυστίκότης. Γράψ ατε, 
Ν οομάντην, γραφεία «Σφαίρας»6σωκλρΛοντες δραχμάς 
10 είς έκάστην επιστολήν.

ΕΙς τούς όπιθυμούντας νά λάβουν άπαντήσεις δι, 
•ιδιαιτέρας έπιστολής και όχι διά τή ς στήλης γνω
ρίζω δτι, δέον νά εσωκλείουν είς διπλούν τό όρισΟέν 
Α ντίτιμον.

Ο Ν Ο Ο Μ Α Ν Τ Η Σ  Α Π Α Ν Τ Α  ;

: β «ΣΦΑΙΡΑ» a :

J
= Κ - ΕΚΕΙ, ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ Π' ΑΓΑΠΟΥΣΕ

R s

^  C
Υ Π Ο  L I D

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)
— ”,AXj, μ ον;... Τιγράν! είνε άλήθεια 

'ν ιπόν ή άκόμη είνε όνειςον.
Είς τήν γοητείαν τής όράσεω :, ιίχεν ή8η 

προστεθΰ καΐ τής άκοής ή γοητεία.
Ό  ώ ια ϊος Τιγράν ε·/ καΐ μόνον ήσθάνθη 

κατά τήν στιγμήν έκείιην, δ ιι έχανε τήν αϊ- 
σθησιν.

Ε  ,έτεινε τούς βραχίονας, έρρίφθη έπί τή ς 
ημίγυμνου άγκάλης τής Κιρκασίας καί αί δύο 
έκεϊναι περικαλλείς κεφαλαί προσεκολλήθη- 
σαν προς άλλήλας είς διάπυρον φί/,ημα ύπό 
τό  ρόδινον σκιόφω; τής λυποψυχούσης ωσαύ
τως λυχνίας.

Έ ά ν  είνε άληθές δτι ή Α φροδίτη άνεδύθη 
εκ τών κυμάτων ύπό το άπλετον φώς τοΰ 
ήλιου, θά  είνε καί εξ ίσου άναμφισβήτητον, 
δτι έγέννησε τόν έρωτα ύπό σκιόφως ρόδινον.
Λ ίί> 2  ρ ο δ ι ν ή .  — Π ρ ω ί *  μ έ λ ΐ/ .ν » .

Έ π λησίαζεν  ή δεκάτη τής πρωίας, όπότε 
κρότος ί οχυρός καΐ συνεχής ήκούσθη είς τήν 
θύραν τοϋ θαλάμου, ένθα ό έρως κατά τήν 
προη/ουμένη ν νύκτα είχε Ιδρύσει τήν φωλεάν 
του μέσω φιλημάτ(ον, εναγκαλισμών καί στε 
ναγμών.

'Η  Ά ϊσ έ  ήμικεκλιμένη έπί τοΰ προσκεφα 
λαίου καί στηρίζουσα τήν κεφαλήν έπί τής 
γυμνής ωλένης της, έ θαύμαζε τήν καλλονήν 
τοϋ Τιγράν, όστις έκοιματο άκόμη βαθέως.

Ε ίς  τόν κρότον τής θύρας άνετινόχθη, ώς 
ηλεκτρισθεΐσα καί πηδήσασα έκ τής κλίνες 
ημίγυμνος καί ανυπόδητος, έοπευσε παρ’ αΰ- 
τήν καί έτοποθβτησε τόν οφθαλμόν είς τήν 
ό,τήν τοΰ κλείθρου.

Οί παλμοί τής καρδίας της θά  ήκούοντο 
Ιςω θεν  τής^θύρας, έάν ό κρούων αύτήν ίμο 
ζηλότυπος έραστής, κλεισβείς καθ’ ολόκληρον 
τήν νύκτα έκ τίς  τοΰ άντρου έκείνου τοΰ έρω 
τος καί τής ηδονής.

|Η Ά ϊσ έ  δεν ήδυνήθη νά διακρίνω τίπ οτε.. 
Ή κροάσθη...
Ό  κρότος είχε καταπαύσει πρός στιγμήν...
-  Θά ήκουσα κακώς έσκέφθη' δέν έκτύπησε

κανείς.
Καί 8ιηυθύνθη ταχέως πρός τήν κλίνην.
Οί παλμοί τής Ά ΐ  3έ διέσεισαν τόσον τό 

στήθος της, ώ σιε ήναγκάσθη νά στηριχθή 
είς τόν στβλον τής κλίνης 

Ή  δυστυχής γυνή ήγνόει τι νά πράξυ- 
Εοπευσε καί ε ;ρ ιψ ε τήν έσθητα έη ί τοΰ 

βώμβτος της, κατόπιν δέ διά ταχέος βήματος 
επα ιήλθεν είς τήν κλίνην καί έκυψεν άνωθεν 
τοΰ κοιμωμινου Τιγράν.

__ Τιγράν!... έψ ιθιρισε διά τρεμούσης φω
νής. Ξύπνησε, άγάπη μου! κάποιος κτυπα..

Ό  νεανίας άνετινόχθη δρ®ιος καί έν συγ
χύσει.

■—Σούτ! έκαμεν ή Ά ϊσ έ , φέρουσα τήν χεΐ- 
ρα της εις τό στόμα του. Κ άποιος έκτύπ^σεν 
είς τήν θύραν καί δέν είναι ό κρότος τής 
Φατμε.

Ό  Τιγρίν κατέσιη ωχρός.
— Είνε έκεϊνος ; ήρώτησεν.
— Ό  πασσάς! δχι... δέν ήτο αύτός.
— Ά λλ ά  τότε ;
— Θά είνε ό Λαλάς.
— Καί τώρα ;
— Η σύχασε, άγάπη μου, μή. φοβήσαι. 

Ενδυσου γρήγορα μόνον, καί τά άλλα άφο- 
ροΰν έμέ.

Μετά τινας στιγμάς ό Α ρμ ένιος ήτο καθ' 
ολοκληρίαν ένδεδυμένος.
, — ‘Ο κρότος έπαυσε πάλιν, εΐπεν ή Ά ϊσ έ  
άκροωμένη. ‘Έ λ α  γρήγορα μαζί μου Έ ά ν  είναι 
όΛαλάς θά έπιστρέψ η.Έ λα  πριν νά κτυπήσ^ 
Αύτός ό άνρθοιπος έχει μερικάς ημέρας δπου 
καθε πρωί έρχεται καί μοΰ άμνει έκτάκτους 
έπισχεψεις, Ά χ ,  Τιγράν ! θ ά  έχη εννοήσει 
ότι άγαπώ καί ίσω ς ύποπτεύται.

— Καί τώρα’ ; ήρώτησεν ούτος μ ετ ’άπορίας.
— Ό  Λαλάς είναι πονηρός, άλλά θά τόν 

γελάσω. Σ έ άγαπώ τόσον πολύ, ώστε ή άγά
πη σου θά μοΰ δώση τήν δύναμιν νά κάμω 
θαύματα.

Καΐ λαβοϋσα τάς χεΐράς του, έστρεψε 
πρός τό παράθυρον τό σώμά του, ώστε νά 
β?έπη τήν μορφήν του, καΐ προσέθηκεν έ 
ξαλλος :

— Ποτέ δέν θά γεννηθή γ υ . αίκα είς τόν 
κοσμον, πού να σοΰ δοισυ περισσότεαον έ
ρωτα. Ελμάσιμ* Τιγράν ! μ’ άγαπάς καΐ σύ 
τωρα ;

Η Ά ίσ έ  προφέρουσα τάς λέξεις ταύτας, 
είχε προολάβει έν τή δψει της άκαταμάχητον

γοητείαν.
Ή  μαύρη κόμη της, άτακτω ; σκορπισμένη 

επ ί τών ημίγυμνων ώμων καί έπί τοΰ στή
θους της, κοθίστα τήν άντίθεσιν τών δύο 
χρωμάτων ζωηροτέραν. Έ φ αίνετο λευκοτέρα 
ή σάςξ διά της μελανότητος τής κόμης καί 
μελανωτέρα ή κόμη διά τής λευκότητος τής 
σαρκός.

Ε ις  τήν θέαν τ ή ; Κιρκασίας έν τοιαύτη 
στάσει. ό ’Αρμένιος δ ιέσιειλε τούς οφθαλμούς 
έκ θάμβους.

Ο ύδέποτε είχε φαντασθή τήι> Ά ϊσ έ  τόσον 
ώραίαν, δσον κατά τήν στιγμήν έκείνη.

Η Χανούμ τό ήννόησε καί έπανέλαβε πυ
ρ ωτεδέστερον :
_ — Ναί !... άλλά τό βλέπω... μέ θαυμάζεις 

αγάπη μου. .
Ό  Τιγράν δέν ήδυνήθη πλέον νά συγκρα· 

τηση την γοητευμένην άπό τήν έπιροήν τής 
Κίρκης εκείνης ψυχήν του.

Ετεινε τυύς βραχίονας έξαλλος καί έσφ ξεν 
αύτήν είς τήν άγκάλην του ψιθυρίζων :

— Ναί .. ναί... Ά ϊσ έ . . .  σέ άγαπώ...
Η Αϊσέ απεσπαοθη ταχέοος έκ τοΰ ενα

γκαλισμοί εκείνου, εσπευσε πρός τήν θύραν 
και ήκροασθι;, κατόπιν δέ έπανήλε ταχέως

ΤΟ ΑΤΤΟΚΙΝΗΤΟΝ ΤΟΥ Κου ΥΠΟΥΡΓΟΥ
'Ο  χος ’Γποτ>ργσς. — Σ(ί>φφε(ΐ, ολοταχώς 

στους Α μπελοκήπους.
Σωφφερ .— θ ά  τρακάρουμε πάλι μέ κανένα 

τράμ, κύριε ’Υπουργέ.
Ό  χος Υ π ο υ ρ γ ό ς  — Σκασμός. Τ ά τράμ 

δέν ψηφίζουν.
Σωφφέρ .—Κύριε ‘ Υπουργέ!...
Ο χος Υ π ο υ ρ γ ό ς .— Τ ί τρέχει; Γ ια τί στά

θηκες;
,  Σωφφερ.— Δεν είδατε; Κάποιος άνδρας 
επεσε κάτω άπό τ ’ αύτοκίνητο.

Ό  χος Υ π ο υ ρ γ ό ς .—Καί;
Σωφφέρ. Καί θαρρώ πώς τοΰ κόψαμε τά 

ποδιά.
Ο χος ί π ον ρ γός.—“Ε , καί; Μή>*ως ψ η

φίζουν μέ τά πόδια, βρέ βλάκα; Ε μ π ρός, 
ολοταχώς. π ναλεος

ΤΑ ΡΑΒΑΣΑΚΙΑ TO Y Μ Η Τ Ρ Ο Υ 7 Η

χ ω ,ρ ι ς : μ ο ς

Πιρδίχου μου π ’λί μ’ ,
Ουρ οιν αντίχου πλέουν είς τούν έγγαμουν 

βίουν Σ ί ϊταντρευτ'κα μαθές έν οτιγμ·[ί μι- 
•̂ αλ̂ 'ς καρδιακής άνουμαλ(ας, μά 61 λόγιασα, 
ουρ* ξικαπίστρουτη, ότ’ μαθές θά μ’ κουλ- 
λησ’ στού ίβέρκου σάν τού μουρόσπυρου, δη

λονότι τούν καλό
γερου. Γ λ έπ ’ς κ ι’ 
μον’ σ ' τί τραβάου 
γιά νά σ ' θρέψου. 
Άγκουμαχάου ούλη- 
μερΐς γιά νά β^ίσκου 
λεφτά νά σ' άγουρά- 
ζου τρόφ’μα καίφου- 
στάνια. Έ ξηντλή θ ’κα 
πλέουν τελείους. "1- 
δουκα κΐ τού σάλιο 
μ’ κί άλλου δίν κά

νου παρά νά γκιζιράου οτήν άγουρά κί vd 
πέρνου κουφτές βιντοΰζς. Ίπ ιπ ρουσθέτους 
ίσύ λυσσουμανάς φόντας μί γλέπ’ς νά νταρι- 
βιρίζουμι διόντους μί κανιά φριγάδα τής ξη- 
ράς διά λόγ’ς οικονομικούς. Διά ταϋτα τοϋ 
καλό όπ’ σ’ θέλου είνι νά φουρέσ'ς τοϋ κα- 
πέλλου σ' όπ* σ ' ε'φτιαξα τού πριόπερσυ κί 
νά πας πισκέο* στή μάννα σ’ . Κ ι' άν ίτοΰτο 
διά λόγ'ς συγκοινωνίας κί δηαουσίας τάξιους 
δίν είνι εΰκολον, ίτό ιις  πέσι μπρουστά σί 
κανένα ύπουργ’κό αΰτουκίν’το νά σ’ κόψη νιά 
οτάλα πόδι γιά νά πάρου νιά ψύχα άπουζη- 
μίωσι προύς τόνουσιν τ ’ς άξιοθρήνητ’οίκουνο- 
μ’κής μ’ άκαταστασ ίας.

Ταϋτα κΐ μένου, γιά σ’ κΐ άντίου μ".
ΜΗΤΡΟΓ ΚΟΥΡΝΟΓΑΛΟΣ

--------------  -----------  ^ ί * ;
παο’ αύτφ.

I ιγραν ! ε ίπ ε ’ ορκίζεσαι νά κάμης ό,τι θά 
σου ειπο) εγώ ; 1 }

Ό  νεανίας έσκέφθη.
— Πώς : σκέπτεσαι καί δέν είπ ες ναι ά 

κόμη ; Ι^ως δεν έχεις άδικον. Υ π ά ρ χει φήμΓ> 
οτι ημείς αι γυναίκες τών χαρεμίων φονεύο ' 
μεν τους νέους αφου πρώτον τούς κεταχει- 
ρισθωμεν δια τάς απολαύσεις μας. Καί τοΰτο 
δεν είναι ψευμα' γνωρίζω έ ,ώ  χανούμ r  
οποία εχβιφονευσει έ · ς  ,οιρα τρ-ϊς ,λ βαο>-

e » i v e , ‘ Snxcλούθησε, προσδίδουσα ά π ε ι ς ο ν - ,λ ^ ύ ^ τ , ία ί
εΐς ί 1' 1’ <Ρ.αη'ήν τΤ1?’ θά Π ρ ο τιμούσε νά κόψα μονη τήν κεφα ήν της, άρκεϊ

να η ξευρενοτ, δεν θά χοιθή άπό τήν ίδικήν 
σου μια τρ ι̂χα. ^Ορκίσου, ο ρ ίσ ο υ , γλυ<β μου 
/α καμ^ς ο ,.ι  θα σου είπώ .

Ο ΤιγράνΛ αίιθα νόμ ενοί. μ εθ ’ δλον τόν 
ένθουσιασμον του, εν ψυχρόν ρεϊμ α  άμ φ ^ο- 
λιας και φοβου, παγώιον ε άστοτε τήν ιΐ>υ- 
ρ ν τ ο υ ,  ένεθαρρΰνίη έ< τή - θερμ οη ,Τος 
εκείνης, μεθ ης ωμ.ίλει η Ά ϊσ έ .

- ·  Ναί ! άπήντησε μετά θάρρους. Ό ρ κ ι 
ζομαι οτι θά κάμω δ ,τι μοϋ ζη τή ση , σύ. 

Καλα ! ελα μαζί μου τώρα.
Καί σύρουσα αύτόν έκ ττίς χειρός, ήνοιξε 

την θυραν ετέρου θαλάμου, ό σ η ς  έρχησ(μευε\ 
ω ; ιματιοθήκη.

Δεκάδες φορεμάτων, άνηρτημένων άπό 
κομψών κρεμαστήρων, έμαρτύρουν τόν πλοΰ- 
τον και τήν άφθονίαν τοϋ χρήματο., τό 6  
οπ(ϊον εσπατιιλάτο πρός ίκανοποίησιν τής 
γυναικείας φιλαρεκεία^ τής συζύγου τοΰ πα- 
νισχυρου Λρχηγοϋ τής Μυστικής Αστυνομίας.

Η Αίσε, σπευσαοα πρός ε»> φόρεμα ροδό- 
χρουν, κατρ|> βασεν αύτό έκ του κρεμασcήραc 
χαι το εφερε ταχέως πρός τόν Τιγράν.

Αυτό θά  φορβσης του είπε σοβαρώς 
- Ό  νεανίας ώπισθοχώρησεν έκπληκτος.
—Μηι αναβάλης ούτε στιγμή, προσέθηκε 

πυρετωδώς η Χανούμ. Δέν ύπαρχει ώρα ουτε 
δια νά ΐό  συζητήσης. Έ ά ν  ίλθη  κοί πάλιν 
ο Λαλας, πρεπει ν’ άνοίξω, διότι έχει δ ι
καίωμα νά β>λη νά σπάσουν τήν θύραν κα 
τοτε εϊμ εθα  χαμένοι καί οί δύο. Καί δέν μέ 
μέλει διά τόν έαυτό· μου, δσον μέ μέλει διά 
σένα, άγάπσ μου !... Έλοι ! έλα !... προσέθΐί- 
κεν ικετευτικώ,', πάρε αύτό καί τώρα θά φο) 
ναξω τήν Φ ατμέ νά σέ ένδύϊη Τά έχω δλα 
έτοιμα άπο χθες. Ό σ α ς  ήμέρας μείνης έδώ, 
θα  μείνης ω ; θαλαμηπόλος μου.

— Ά ϊσ έ  ! είσαι τρελλή ! έκαμεν ύ Ά ρ μ έ- 
νιος οπισθοχωρών. Θ ίλεις νά μέ φονεύσουν 
την ιδίαν στιγμήν πού θά μέ ίδοϋν ;

Α, ψυχή μου, φαίνεται δ ιι δέν γνωρί
ζεις και σύ ό ίδιος τί κεφαλήν έχ εις ! όταν 
φορεσης τά γυναικεία ένδύματα τότε τότε 
θά εννοησης τί ε ίσ α ι'..

— ’Έ λα , κουζούμ, έλα προσέθηχεν ϊκε- 
τευτικώς και θλίβουσα τήν χεΐρά ίου, 
έπιμένης. .Δεν ήξεύρεις ποΰ εύρίσκεσαι ά- 
κομη.,.’Ολίγαι στιγμαί ήμποροΰν νά κατοι- 
στρεψουν μίαν ευτυχίαν, πού ήρχισεν τόσον 
ώραΐα,^καί θά  έξακολουθήση άκόμη ώραιο- 
τερα... Ελα, γλυκέ μου ! φ όςεσέ το α.ύτό ! ,. .  
θά καλεσοι την Φατμέ καί θά  σέ μεταμόρ
φωση ολόκληρον. Νά, κύτταξ.. έγώ έλοβαδλα 
τά μέτρα μου άπό χθές, νά μή σον λείψη τ ί
ποτε.. ,Κύτταξε ! . .

Καί σπεύσασα ήνοιξε πολυιελις έρμάριον 
καί εξήγαγεν εξ αύτοϋ, μίαν περούκαν καστα
νήν, τήν όποίαν παρουσίασεν είς τόν Τιγράν.

Ό  Α ρμ ένιος είς τήν θέαν τοΰ αντικειμένου 
τούτου όπισθοχώρητεν έκ νέου, μή δυνάμενος 
νά συγκρατήση τούς γέλωτας.

Αίσέ I εκαμεν. Λύτό είναι άδύνατον !,,..
— Μή έπιμένης, διότι θά χαθήο.
— δύνατον !...
— Δυστυχισμένε ! έδώ είνε χαρέμι.
Ο Τιγράν έσκέφθη πρός στιγμήν καί άπήν- 

τησϊν έκ νέου έντόνως :
— "Όχι 1 αύτό είνε άδύνατον !
Ή  Ά ϊσ έ  είς τήν επιμονήν αύτήν τοϋ έρα

στοΰ της εγονυπέτηοεν έκ % ής θέσεώ ς της καί 
έσύρθη είς τά γόνατα μέχρις αύτοϋ.

— Τιγράν ! άνέκρα^εν ΐκετευτικώς »αί μέ 
οφθαλμούς πλήρεις δακρύων. Τιγράν, αγαπη
μένε μου ! .. σέ έξορχίζω είς ό ,τι ήγάπησες 
εις αυτόν τόγ κόσμον περισσότερον άπό εμ έ... 
σέ έξορκίζω είς τόν θεόν έκεΐνον, ό όποιος^ 
όπως καί άν τόν λέγουν, δίδει τήν δύναμιν 
εις νήν άγκάλην μιάς γυναικός, διά νά σφίξη, 
περισσότερον έκεΐνον τόν άνδρα ποΰ ήγάπη- 
σεν ή ψυχή τη ς... (Α κολουθεί)
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(Συνέχηα έκ τοΰ προηγουμένου)
—Σ ' αρέσουν τά μαργαριτάρια, μικρούλα 

μου; τή ρώτησε.
— Τ ί έρώτητη; Καί βέβαιη μοϋ άρέοουν.
—Τώρα λοιπόν θ ά  στολίσω τό λαιμό σου 

μ’ ένα μοργαριταρένιο περιδέραιο. Έ τ σ ι  θά  
πληρώσω έ/ώ τό άηδονάκι πού μέ βρίζει στούς 
δρόμους. Περίμενε.

Καϊ β /ήκε άπό τό δωμάτιο γιά νά τής φέρυ 
τό περιδέραιο. ***

*Η  Ροζίτα μόνη δέν ή-,ερε τί νά σκεφih j.
Ή  γυναικεία της ματαιοδοξία είχε έξαφθή. 

Τ ό  θαυμάσιο έ<εΐνο πολάτι, τό μαγευτικό φ ό 
ρεμα, τό περιδέραιο π ύ θά  τής έφερνε ό βα- 
σιληας καί ό πόθος τοϋ μεγ ιλειοτάτου νά τήν 
κάμ-Q δική του είχαν έρείΚ σειτή φαντασία της 
καί νόμιζε π ώ ; ονειρεύονταν.

Ή  καρδιά της όμως, άπό τό ανλο μέρος, 
είχε τις διαμαρτυρίες της. "Ο λα αύιά τά ξ α 
φνικά καί τά απότομα δέ μπόρεσαν νά τήν 
κάμουν νά ληιμονήσχι δτι μακρυά έκεϊ, στή 
σκοτεινή καί απαίσια φυλακή, ήταν ό αγαπη
μένος της κλεισμένος ές αιτίας της, καί κιν- 
δυνεύων νά χαθή.

Ή  σκέψη αύ :ή τήν έκαμε νά μελαγχαλήση 
καί δέν ήξερε τί νά κάμ^οιήν περιπλοκή αυ
τή πού τής έφερε ή τύχη, όταν άκαυσε ν' άνοί- 
ΥΌ μιά πόρτα.

Στράφηκε, άλλά, άντί τό βασιληα, είδε νά 
μπαίνε μιά κυρία μέ άτλό φόρεμα, άλλά 
ύπβρήφανο καί μεγαλοπρεπές ύφος,

Χ ω ρίς νά τό θ έ ίβ  καί χωρίς νά τήν ξέρη, 
ή Ρο ίτα, έψιθύρισε μέσα στά δόντια τ η ;:« Ή  
βασίλισσα!»

***
Καί πραγματιχώ; ήταν ή βασί>ισσ .
Παρακολουθούσε πάντα τό διεφθαρμένο 

σύζυγό της σ ' δλα του τά διαβήματα καί έμα 
θ ε  γρήγορα*'ότι στό παλάτι είχε μ ετιφ ερθή  
μιά χορεύτρια τοϋ δρόμου.

—Τ ί κανετ' έδώ ; ρώτησε τή Ροζίτα.
Έ < είν η  ατά&ηκε λιγάκι, άλλ' έπ ί τέλους 

άπάντησε :
—Δβν καταλαβαίνω τίπιτε,κυρία.ΤραγουδοΙ- 

σα στήν πλατεία καί μ’ έπιασαν οί στρατιώ
τες . Μέ πήγαν στή φυλακή δπου πέρασα 
-δλη τή νύχεα καί σήμερα μ' έφεραν έδώ καί 
μ’ έντυσαν μ* αύτό τό φόρεμα, πού είναι 
βέβαια...

—Δικό μου, ε ίπ ε  μέ χαμόγελο ή βασίλισσα. 
'Ο πω σδήποτε τοΰ ταιριάζει άρκετά καί σέ 
κάνει πολύ ώ μιρφ η. Σοΰ τό χαρίζω, μικρού
λα μοο, άλλά φύγε άμέσως.

—Νά φύγω ; ε ίπ ε  μέ χαρά ή Ροζίτα . Θά 
μ ' άφησουν ;

— Θά διατάζω έγώ, ε ίπ ε ή βασίλισσα
Κ αί προχωρήσασα στήν πόρτα τήν άνοιξε, 

έδωσε διαταγάς καί ή Ροζίτα έβγήκε μέ τό 
βασιλικό φόρεμα, ένώ κάποιος αύλικδς τή 
συνώδευσε σιήν έξοδο.

Ά νοιξε τότε ή άλλη πόρτα καί παρουσιά- 
οτηκε ό δόν Κάρλος μέ τό περιδέραιο στά χέ
ρια, λέγοντας μέ χαμόγελο :

— Κ ύιτα ξε τί σοΰφερα
— Ευχαριστώ, ε ίπ ε ή βασίλισσα κ’έπήρε απ’ 

τά χέρια του τό περιδέραιο. ‘Ο δόν Κάρλος 
δέν κατώρθωσε νά κρύψη τήν ταραχήν του.

Ή  βαοίλισα, μέ τόν ϊδιο ειρωνικό τόνο, 
έπανέλαβε :

—  Είναι άλήθεια, πώς αύτή τήν ώρα δέν 
περίμενα άπό τή μεγαλειότητά σας τέτοιο ξα
φνικό δώρο.

— Μέ εΙρωνεύεστε ; ε ίπ ε  ό δόν Κάρλος.
— Π ώς σας πέρασε τέτοια ιδέα ; Κ άθε 

άλλο. Γ ια τί νά σάς είρωνευθώ, άφρΰ είχατε 
τήν λεπτότητα νά μοϋ κάμετε ένα τόσο πολύ
τιμο δώρο.

Έ κ εΐν ο ς έκαμε μερικά βήματα μέσα στό 
δωμάτιο, χωρίς νά άπαντήσΉ.

— Έ λ& τε δά, εξακολούθησε ή βασίλισσα. 
■Φαίνεστε σάν στενοχωρημένος.

— Παρακαλώ, άφήστε τέλος πάντων αύτό 
τ ό  ΰφος.

— Ναί, φίλε μου, τό άφήνω ευχαρίστως, άν 
μοϋ μιλήσετε καί, σείς, ειλικρινέστερα.

— Τ { θ έλετε  νά πήτε ; Σάς πέρασε άπό τό 
νοϋ «ώ ς θά  σάς έλενα κανένα ψέμμα.

— Πολύ ώραΐα. Τότε σάς ερω τώ . Τό περι
δέραιο αύτό μέ τά μαργαριτάρια τό είχατε 
προορίσει γιά μένα ;

Ό  βασιληάς δυσκολεύτηκε ν ' άπαντήση.

— Έ μ π ρός λοιπόν, γιατί σωπαίνετε ;
— “Οχι, ε ίπ ε  μέ μισή φωνή ό δόν Κάρλος.
— Εΰ/ε. "Ωστε άφοΰ δέν έσκοπεύατε νά τό 

δώσετε σέ μένα, είχατε απόφαση νά τό δώ
σετε στή μικροΐλα έκείνη χορεύτρια πού π ερ ι
μαζέψατε άπό τούς δρόμους.

— “Ίσ ω ς, έψιθύρισε ό μεγαλειότατος, άλλά ..
— Καταλαβαίνω τί θ έλ ετε  νά ρώτησετε. Τ ί 

άπέγινε τό κοριτσόπουλο αύτό
Ό  δόν Κάρλος τήν κ ό π α ζε στά μάτια, περι- 

μένοντας άκριβώς αύτή τήν εξήγηση.
— Άϊηλούστατα τήν έστειλα σπίτι της, γιατί 

μοϋ είπ ε πώς τήν έφεραν έδώ, χωρίς νά ξέρη 
τό γιατί. Καί τώρα άφοϋ ξηγηθήκαμε, μπο
ρείτε νά κρατήσετε τό περιδέραιό σας.

Τό άφησ3 μέ χαμόγελο έπάνω στό τραπέζι 
καί βγή<ε άπό τό δωμάτιο χωρίς νά προσθέσρ 
άλλη λέξη.

* *
θ ά  νομίσω κανείς ίσω ς π ώ ; ό δόν Κάρλος 

αΐσθάν9η<ε κάποια ντροπή άπό τό έπεισόδιο 
αύτό ή κάποια μετάνοια.

Τό μόνο πού έκαμε ήταν νά καλέση άμέ- 
σω ; τόν έμπιστο πρωθυπουργό του καί νά τοϋ 
δο'ισβ νέας διατ ιγάς. Τοϋ έξιστόρησε π ώ ; 
έπενέβη ή βασίλισσα καί έδιωξε_ τή Ροζίτα , 
καί τοϋ άνέθεσ.5 νά πάβ άμέσως νά τήν 
ξα,αβρή. _ , , .

— Καί νά τή ί φέρω στό παλατι ; ρώτησε ό 
πρωθυπουργός.

* 0  δίν Κάρλος στέφτηκε λίγο.
— Έ δ ώ , ε ίπ ε, είναι λίγο έπικίλδυνο, όσο 

υπάρχει ή γυναίκα μου. Καλλίτερα νά τήν 
όδηγήσχις στό θερινό άνάκτορα, πού είναι 
έξω ά π ' τή π ίλη καί τήν έποχή αύτή είναι 
ακατοίκητο. Ή  ύπηρ; σία ε ί .α ι  έν τ ά ξ =ι, στό 
παλάιι αύτό. Θά δώσετε διαταγές νά περι- 
ποιηίοϋν τή Ροζίτα  μέ όλες τις τιμές Ά λ 
λ ιίμονο, άν μάθω π ώ ; τήν κακομεταχειρί- 
σθηκε κανείς.

Ό  πρωθυπουργός ΰποκλίθηκε καί έσπευσε

ΑΠΟ ΤΟ ΚΑΡΝΕ ΜΙΑΣ Α ΥΤ β Χ Ε ΙΡ Ο Σ

ΛΙ ΓΕΣ Ω Ρ Ε Σ  ΠΡΙΝ Π Ε Θ Α Ν Ω  
'Α γ α π η μ έν η  μου μ ηιερ ο ν λα

Τώρα νοιώθω πώ ; λίγο—λίγο γίνομαι μιά ξ ί -  
νχ| γιά σένα, γιά τ ’ αγαπημένα μας παιδιά, μιά 
ξένη γιά οΧιος. ΟΙ παλμοί μοο λιγοστεύουν 
σιγά—σιγά. Χάνω σιγά— σιγά τή σοναίαθηαιν 
τοΰ κόσμου καί βλέπω νά πλη-ιιάζϊ τό αιώνιο 
σκοτάδι, τό καλά σκοτάδι τής ήσίχίας καί τής 
ανέσεις. Σάς βεβαιώ αυτές τ·/(;  κρίσιμε;, ώ,:ες 
τής άγωνίχς, πιο τό δηλητήριο χύνεσαι σ;ό αί
μα μοο, τίποτε δέν Ιχει άλλαξει μέσα μοο. Δέν 
μνησικακώ οότε γιά τή Λίζα, οΰτε γιά τόν 
Άνρί. Δέν ήτο διόλοο κακός ό νέος αύτός. 0 J · 
μάμαι μιά δραδειά πο'> περάσαμε μαζή δλη νύ
κτα μέσα σ’ Svα ξενοδοχείο τοΰ Φαλήροο, -.ή 
SpaSsti έκείνη πού έφτασα στήν όπερτάτη θυ
σία γιά νά εξασφαλίσω τήν άγάπη τοΰ άνθρώ
που αύτοΰ... Πόσο αγωνίστηκε 6 καϋμένος δ 
Άνρί γιά νά μ’ άποτρίψχ) ! Μιά ώρα έπαλεόα- 
με. Έ γώ  προσπαθόντχς νά τοΰ διαγείρω δλα τά 
κτηνώδη ένστικτα τής δρμής καί τοΰ πόθου κ ’ 
έκεΐνος, έκεΐνος ν ’ αντιστέκεται. "Ως δτου τόν 
ανάγκασα νά ύποκύψΐ· Τί τρέλλα ήτο έκείνη! 
Λίγες γυναίκες θά έσκέφθησαν ν’ αναγκάσουν 
έναν άνδρα νά δεχθή τήν παράδοσιν τους . 
Έ γώ  άγ«νίστη*α γι' αύτό. Φ*β3ύμοον τόσο γιά 
τάν Άνρί, έλεγαν τόια γιά τήν «ομορφιά του 
καί γιά τής κοσμικιές κυρίες πού τόν φθονοΰσαν 
ώστε έφθασχ νά σκεφθώ δτι τά μόνον μέσον γιά 
νά τάν κρατήσω γιά πάντα κοντά μου, δπως 
ήθελα έγώ, ήταν νά τοΰ δοθώ. ..

Φυσικόν είναι δ Άνρί νά μή έννόησε τήν πραγ
ματικήν αφορμή ι τής θυσίας μου. Μέ πήρε γιά 
μιά δρμητική γυναίκα, γιά μιά λάγνα, γιά μιά 
γυναίκα' τής δποίας'ολα τά κοιμισμένα πρόστι- 
χα ένστικτα έξύπνηααν στήν πρώτη έπαφή ένός 
άνδρός. Καί τό αποτέλεσμα τό φοβερά ήλθε.

'Ο Άνρί άγαπα τώρα τή Λίζα. Αύτή βέβαια 
ούϊέποτε θά σκεφθή αάν έμένα. Ε ίχε δίκ^ο δ 
Ά νρί. Έ γώ  μέ τήν διανόησιν «ού είχα δέν 
ήμουν γι’ αύτόν. “Ας ζήσΐ3 εύτυχής μέ τήν Αι- 
ζούλα του. Είμαι εύχαριστημένη ποϋ βεβαιώ
θηκα πώς θά εότυχήσ^. Φθάνει νά μήν τάν βλέ
πω κοντά στή Λίζα.

Καί γι’ αύτό πεθαίνω, καλή μου μητερούλα.
Ζ ίλν ια  

Διά τήν άντιγραφήν
ΝΟ ΣΤ Α λ Γ Ο ϊ

νά έκτελέση τή διαταγή.
Ή  Ρυζιτα γιά τόν δόν Κάρλο ήταν τώρα τό 

νεόβγαλτο φροϋτο πηύ έιοιμάζοΜταν νά δαγ- 
κ σΌ καί τοϋ τό άρπαξαν άπό τό στόμα.
Έ π ρ επ ε  μέ κάθε τρόπο νά γίνμ δική του.

* **
Δέν πρόφθασε ή Ροζίτα  νά καλομπή στό 

σπ ίτι της, δέν είχε τελειώ σει άκόμη τή διή
γηση τών περιπετειών της στή μητέρα καί τή 
θεία  της, δέν τής είχε μείνει καν καιρός νά 
θυμηθβ τόν Φερ άνόο πού βρίσκονταν έξ α ι
τίας της στή φϋλακή, δταν ακούσε πάλι ένα 
χτύπημα στή σ α θ ρ ω μ έη  πόρτα της.

Ά νοιξα ν καί είδαν έναν άρχοντα μέ σει- 
ρήτια καί μεταξωτά φορέματα.

Ή  Ροζίτα δέ δυσκολεύτηκε ν’ άναγνωρίσχι 
τόν πρωθυπουργό.

— ‘Ο ρίστε, τοΰ είπ ε, περάσετε μέσα, άν ή 
έξοχότης οας δέ συχαίνεται νά καθίσ^ σ ' αύτό 
τό κάθισμα.

Έ κ εΐν ο ς χαμογέλασε κ ι’ εύχαρίστησε γιά 
τήν περιποίηση, άλλά έσπευσε νά πή:

—Ό χ ι ,  καλή μου Ροζίτα, δέν έχο> καιρό 
νά καθίσω, γιατί πρέπ5ΐ νά φύγωμε άμέσως.

— Νά φύγετε;
— Νά φύ/ωμβ δλοι κι* έγώ καί σ ϊΐς  καί δλη 

σας έδώ ή οικογένεια.
—Τ ί λέτε, έξοχώτατε;
— Ναί, έλησμόνησα μάλιστα νά σά ; προ

σφέρω αύ:ό  έ {  μέρους τ ή ; αύτοϋ μεγαλειό- 
τητος.

Καί τής παρουσίασε ένα βϊλουί'ένιο κουεί 
πού περιείχε τό περιδέραιο μέ τά μαργαρι
τάρια.

—Ά ,  έξοχώτατί, ευχαριστώ, είπ ε ή Ρ ο
ζίτα, άλλά πέστε στή μεγαλειότητά του, π ώ ; 
δέν είναι γιά μένα,αύτό τό πλούσιο δώρο... 
έγώ είμαι ένα φτω^ό κορίτσι πού ..

— Καλέ μήν άκοϋτε,είπε ή μ η ιέρα τη ς έπεμ- 
βιίνουσα καί άρπάζουσα στά χέρια τό κουτί 
μέ τά μαργαριτάρια, τό κρατάμε. . .  Ά κοϋς 
έκεϊ; ·■ Τ ό κρατάμε καί πέστε σ<;όν πολυ
χρονεμένο βασιληα μας, π ώ ; είμαστε κατα
ϋποχρεωμένες μαζί του.

1 *0  πρωθυπουργός έγίλασε λίγο άλλά έσπευ
σε νά π- :̂

— Λοιπόν, κυρά^ες μου, δς μή χάνωμε και
ρό. Έ το ιμ α σ θ ή τε νά μέ άκολουθήσετε.

— Μά π ιϋ  θά  πάμε; ροίτησε ή θεία  τ ή ; Ρο- 
ζ ί ccxc, μ(α χονδρή γρηό, μέ ΰφος δμοιο σάν 
τής αδελφής τχις.

— Θά πάτε στό εξοχικό παλάτι τοϋ μεγά
λε ιοτάτου.

— Σ ιό  παλάτι; είπαν καί οί δυό γρηές μέ 
Ανοιχτά τά μάτια, έ  ώ τά δύο μικρά παιδάκια 
έβλειαν καί άκουαν βουβά καί έκπληκτα.

— Ναί στό θερινό παλάτι, έπανέλσβεν δ 
πρωθυπουργός.

Καίρίχνον;ας ένα βλέμμα γύρω στήν τρώ- 
βλη έκείνη έ τρόσθεσε’ _

—Θ ί  είσαστε έκεϊ κάπωςκαλλίτεραάπόδώ. 
— Θ ί  ρθοϋμε κοί μεΐς; ρώτησε δένας μικρός.

—Καί σείς, β έβ ιια , είπ ε ό άρχοντας. "Ο λοι 
θά  ζ ή ιε ι ε  εκεί μαζί μέ τήν δόννα Ροζίτα. 
Είναι διαταγή τοϋ βασιλέω :.

—Μ.τά .. είπ ε ή μητέρα τής Ροζίτας συλ
λογισμένη, καί τ ί νά πρωτομαζέψη τοιρα κα 
νείς, έτσι .βιαστικά πού φεύγουμε;

— Α σ τειεύ εσ τε , είπ ε δ άρχοντας . . . Τ ί νά 
μαζέψεce ; Σ κέπ τεσθε νά πάρετε μαζί σας 
αύτά τά πράγματα ; Δέν είναι ά'άγκη γιά τ ί
ποτε. Έ « ε ϊ  θά τά βρήτε δλα. . . δλα καί ίσως 
κάτι παραπάνω.

— Μά τότε, ρώτησε ή θεία  της, θΑ φύγίυμε 
έτσι, όπω ς είμαστε ;

— Ναί, ναί, έ ισ ι, δπως είστε.
— Τουλάχιστο νά βάλουμε κανένα φουστάνι 

καθαρώτερο.
— Σ έ χρειάζεται τίπ οτε, έπανέλαβε ό πρω

θυπουργός, γιατί καί αύτά πού φορεΐτε, μό
λις πάμε κεϊ, θά  τ ’ άλλάξετε άιιέ<·ως.

—Τ ό τε. . είπ ε ή μητέρα τής Ροζίτας.
—Τ ότε, έπανέλαβε ό πρωθυπουργό,-, πάμε.
Καί μέ τή χαρ V ζωγραφισμένη στά πρόσω

πα άκολού®ησαν ό^οι τόν άρχοντα,άφοϋ έκ λ ίι- 
σαν τό δωμάτιο, ώ ;  τό άμάξι πού περίμενε 
έξω στό δρόμο.

Μόνο ή Ροζίτα είχε τή συλλογή στό πρό
σωπο καί μιά έλαφρή μελαγχολία, γιατί μόνο 
αύτή συλλογίζονταν τί τήν περίμενε πίσω άπό 
τ'ις μεγαλοπρεπείς αύτές καί βασιλικές περι
ποιήσεις.
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iiim m ii r a p n a r a  m i l i u m
TO ΚΛΕΜΜΕΝΟ ΠΟΡΤΟΦΟΛΙ

‘Ο περι-
νούστατος 
Βαρνάβας 
πηγαίν ε ι 
oco, Φ άλη
ρο μέ τδ 
τρ ά μ .ΙΙρ ο , 
τοΰ δμ ω ,το τρ α μ  
φθάσρ ο ιίς Τ ζι- 
τζιφ ιές, ό Β α ρ 
νάβας άντιλαμ- 
βάνεται δ :ι κά 
ποιος εχω 3ε τό 
χέρι τουστήντσέ- 
πη κ ι ί  ^ ο ϋ  πή
ρε τό πορτοφόλι.

— Κ ατεβήτε,κύ
ριε, νά φωνάξετε 
εναχωροφύλακα.
Έ κ εΐν ο ς πούτρέ- 
χει σάς έπή^ετό 
πορτοφόλι, τοΰ 
λέγει ένας τα
γματάρχης.

Ό  Βαρνάβας, 
δεν έκουνήθηκε 
άπό τή θέσ ι του.
Ή ρκέσδη μόνον 
νά|μειδιάσυ εϊ- 
ρωνικώς.

— Σάς π^ρε τό 
δ  ταγματάρχης.

— "Α λλο χάλπο, άπαντάει δ Βαρνάβας. 
Κάποιος φίλος μου θά  μοΰ τό πήρ3 γιά  νά 
μέ πειράξΑ. Τό βράδυ σιό  καφενείο θά τόν 
βρώ ποιός ή Γαν.

Κανείς δμ ω ; άπό τούς φ λους τοΰ Βαρνά
βα δέν τοΰ είχε κάνει τό χονδροειδές αύϋό 
άστεΐο.

— Τ ό πορτοφόλι σου τό π ή 3 ε κάποιος λω
ποδύτης, τοϋ λένε. Τρέχα στήν άσ·υνομία.

—Κ ι' ά^λο κόλτο, φα>;άίει ό Βαρνάβας. 
Θ έλετε νά μέ στείλετε στί|ν άστυνομία γιά 
νά γελάσβιε μαζή μου. Ά μ ’ δέ θά πάω.

— Μ πράβο Βαρνάβα\ άναφωνοΰν τότε δλοι 
οί φίλοι του έν χορφ. ο κος γκροςαρ

Ο Β Α Ρ Ν Α Β Α Σ
πορτοφόλι, το£ ξα ία '.έει

ΤΟΥ ΒΛ ΑΜ Η
ΤΑ Κ Α Μ Ω Μ Α Τ Α t

*Ωρες είναι, ρέ Μανιώ μου άγγουρόδροση 
καί καλομαντατοΰσα, νά γένο 'Κλλη»οαρμε- 
νικός πόλεμος, έξ αίιίίον 
πού βγήκανε έτώρα τε 
λευταία στήν πιάτσα οί 
Ά ρμένιδοι καί σφάζει ό 
ένας τόν άλ\ονε. Γλέ- 
πεις οί ά ίρ ω π οι έσυ- 
νηθήσαΐε νά σφάζουααι 
καί τώρα πού δέν έχουνε 
τόν Κεμάλ νάν τούς κά 
νχ) πατσές καί ποδαρ ί*ια  
σφ ίζουνται μονάχοι το υ ; 
οί τζέδ ε;.

Θά μοϋ πής καί μέ 
ποιό δικαίωμα έπεβαί .ω 
έγώ στά οικογενειακά 
τους. Ρ έ , δέ στώπα χι 
λιάκίς βολάς π ώ ; δέ χω 
νεύω έ/ώ τά  παράξενα !
Θ ές νά σφαχτή;, άδρε- 
φάκι ‘ Αρμένη, σφ ίξου, 
μή μ ά ; παρασιαίν^ς 
δμως τόν έ ’ ωτόκριτο. Τό σχολάρχη θά  μάς 
κάν^ς τώρα γιά νά μάς π ή ; π ώ ; δντας τινάς 
αγαπά-Q νιά γυ/αϊ«α πρέπει νάν τή σκοτώνιι 
γιά ψύλλου πήδημα;

Τ ό ο ήμερης ό έρωτας δέ χρειάζεται μα
χαίρι. Χ ρειάζεται βαλαντιο θ έ ς  νά κάν^ς 
σκλάβα σου νιά γυναίκα και νά τρέχ^ ολο
ένα πίσω που σάν αύτοκίνηίο; Πάρτης λεφτά, 
δηλαδής^ δντας νιά γυναίκα δίνει στον αντρα 
λεφτά ουδέποτβς του κά*υ μαεσαράγκες, τό 
-οΛοίον φ οβΐται μήν τόνε χάσο και πάει άπα 
τό  δάνειο. Παρα;ηγή^η<α ; ο β λ ά μ η  ι

Ο Δ ΙΑ Γ ^ Ν ΙΣ ^
V T H Z  Α Ε Σ Π Ο ΙΙ
•ΝΟΡΑΣ

MIA UAPOI ΜΙΑ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΠΑΝ ΓΑ 
1419i ΟΤΑίΙ ΣΥΖΗΤΟΥΝ ΔΥΟ ΓίΝΑ ΚΕΣ 

.  ί  τ. i  ν  . .  ?j 4  ρ  .  ς
5 t V  "  *  *  ·  *  V ·

Λύσεις, συνοδεν,ό-ιεναι ύ.ιό μονοδράχμων, 
γίνονται δετταί είς τα γ^ιαφίϊ.α τής «Σφαίρας» 
μέχρι τής 20ης ‘ Ιουνίου. Tn άαυτ Λεσματα 
θά δημασιευθοϋν είς τόν φύλλον τής 2 7 η , 
’Ιουνίου.

Ο ! έ ο ω χ λ ΐίο ν ίε ; περισσότερα ιον ενος 
μονόόραχμα λαμβάνουν π εριοοοιέρους
χλήρου ς

ΘΑ Δ Ο Θ Ο Υ Ν  Δ Ε Κ Α  Π Ε Ν Τ Ε  ΒΡΑΒΕΙΑ 
Π ΡΩ ΤΟ Ν  : Δ^αχααί 20J 
Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν : Μία μετοχή τοΰ Προσφυ- 

γικου Δανείου.
Τ Ρ ΙΤ Ο Ν  : Μία κιθάρα καινουργή:. 
Τ Ε ΤΑ Ρ Τ Ο Ν  : Μία μεταξωτή γραβάτα. 
ΠΕΜΠΤΟΝ : Μ ία Πιπα.
Ε λ ΤΟΝ  : "Ενα κουτί μέ 12 ποΰρα 
ΕΒΔΟ Μ Ο Ν  : Τ ό  μυθ.στόρημα «Ή ρώ  καί 

Λέανδρος».
Ο ΓΔΟ Ο Ν  : Έ ν α  κουτί φοντάν,
ΕΝΝΑΤΟΝ : Δέκα «Νουνούκ».
Δ Ε Κ Α Τ Ο Ν : Έ τη σ ία  συνδρομή Σφαίρας. 
Ε Ν Δ Ε Κ Α Τ Ο Ν : "Ενας τόμος «Σφαίρας»

προηγουμένων έτών.
Δ Ω Δ ΕΚ Α ΤΟ Ν : "Εξάμηνος συνδρομή

«Σφαίρας».
ΔΕΚΑΤΟΝ Τ Ρ ΙΤ Ο Ν : Τό μυθιστόρημα 

«Ίουδήθ».
ΔΕΚΑΤΟΝ Τ Ε Τ Α Ρ Τ Ο Ν : "Ενα Ζευγάρι 

καλά κουιιπιά γιά μανικέτια.
ΔΕΚΑ ΤΟ Ν  Π ΕΜ ΙΙΤΟ Ν  : Τρίμηνο; συνδρο 

μή «Σφαίρας».

-Τ'  Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α  Τ Ο Υ  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Υ  
Τ Ο Υ  Υ Π ’ 3 2 8  Φ Υ Λ Λ Ο Υ

ΤΟ ΜΥΣΤΗΡΙ84ΕΣ ΑΝΑΡΟΓίΝΟΝ ΤΟΥ ΥΠ10ΑΡ0ΜΙ0Υ
«  Κ ο ς  Ά   Ή  ϊ . . . .

Ό Κ ο ς  Α ν δ ρ έ α ς  Ή  Κ *
ΟΙ Λ ΥΤΔΙ 

’Εκ τών ΙΟΙ λύσεων πού έλαβα ήσαν ό^θαί 
μόν«.ν τών κάτω θι :

Τζούβ <ς Σκαρτζής, Μ ίμη; Λαζαρής, 
Ά νδρ ιά ;α  Γεωργιάδου, Καίνιξμαρκ, Μιχαήλ 
Φωτίου, Δη^ήτριος Γεωργακόπουλος, Β^σιλ. 
Γεωργιάδης, Δημητρ I I  Καβούρης, Νικ. 
Παντελής, Ν. Σπανουδάκης, Λέλα Σταύρο- 
πούλου, Ν. Παπαδόπουλος, Μενέλαος Σ π ά 
θης, Δημ. Γκιζόπουλος, ϊταΰρος Ά ρ τέμ η ς,
Ν .να Νικολάου, Μαρία Νικολάου, Στάσα Ν ι
κολάου, Νικ. Νικολάου, Εμ. Κεφαλάκης, Μα- 
τίνα Χ ατζή, Σ/τΰρος Βρόσκουλας, Έ μ μ . Ks- 
φ ιλάς, Σταμάτιος Ίωαννόπουλος, Μαργαρίτα 
τοϋ Ά γροϋ, Μιμης Λεονάρδου, Ά ννα  Χαρί- 
του, Κωνστ. Δ Άργυρόπουλος, Λίζα Βλαν- 
τη· Σπυριδούλα Βλανττ|. Ά νδρ. Νικητόπου- 
λος, ΙΙίπ η  ‘Ιατροΰ, Σ ιαμ . Βλασόπουλο . Νί
κη Στυλιανού, Σπυρίδ. Χτ λιανοί, Βλαδή- 
μηρος Κοβας, Ζύπ., Έ π α μ . Κ Κ<ο ο αντί'ό  
πουλυς, Μαρία Ζήκου, Ζ >ντα Α ύγ.Ό ϋ, Πόπη 
Αίιγινοΰ, Μερόπη Γίω ργανιά , Δ. Π. Σ ταθα - 
κόπ. υλο:, Σ ίσ α  Ζηκάκη, Ά ρ ισ ιο ;έ λ η ; Πα- 
παδάμ, Νίκη Φεούδη, Σοφία Ίω άνου.

Ε Κ Ε Ρ Δ 1 Σ 1 Α Ν  :
Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  Α ’ δρ. 500, Μ αρία Ν χχολάον■

» Β  δρ. 10 ), Λ 7*π Φ εονόη.
Γ ' δρ. 20ό ,Λ έλα  Σ ια ν ρ ιπ ο ύ λ ο ν . 

Π ΕΝ  ΓΕ άπό δρ. 100 : Μ ίμης Λ α ζηρ ϊις ,
Ζ λ ν ι α  Λύγινον, Κ ω ν . Δ . Ά ργυρόπ αυλος, 
Δ η μ . Γχ ιζό π ο ν λ ο ς , Σπνρχδ 2. ιΐΆ ιανον.

ΔΥΟ άπο δρ. 7ο : Δ η μ . ΣιαθΛχόπονλος, 
Μ ίμης Λεο\ άρόον 

Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν  ΕΝ ΔΕΚ Α ΤΟ Ν , Ι -α  καλλιτε- 
χ-ικό κάδρο, Έ π . Κ , Κ ω νοιανιινόπ ου λος.

ΔΩ \EKATON , μία φιάλη κολωνίας, Μ α
ρία Ζήχου.

Τ Ρ ΙΑ , άπό ένα κουτί ποΰρα : Σ ιαϋρος  { 
Ά ^ ι ι μ η ; ,  Σ ια μ α ι. Β λα ο όπ ον λο ς, Σ ά ο α  
Ζ η κ ά χ η .

Τ Ρ ΙΑ , άπό μίαν έξάμηνον συνδρομήν 
«Σφαίρας», Ν . Σ π α ν ο υ όά χ γς, Μ ατίνα Χ α- 
ιΊ,ή, Ν ι*. Π α ν ιε λ ή ς .

ΔΥ Ο , ά τό  μίαν τρίμηνον συνδρομήν, Ά ν ν α  
Χ 'ρ ιιο ο , Μ ενέλαος Σ π ά θ η ς.

Οί κερδίσαντες παρακαλοϋνται νά μάς στεί 
λουν τάς διευθύνσεις των διά νά λάβουν τά

Τ  Ρ* A .  X  Α .

Κ α θ ' ίκ ά ο ιη ν  Ημέραν χαι περ) ιό λυ χ α υ γές, 
χοινώ ς πρω ίαν, 
έμειαμβαίνω  εϊςιον  

[ Φ αληρας 
ιή ν  π αραλίαν, 
ιό  όποιον 
πς>Λς ά άπνεοοιν

[ θαλαοοός  
χαι φάγωσι'' όφα- 

[ρ ίω ν . 
Τονθόπερ γάρηγα-  
[ πώ άπεριφράσεως 
irtv αλιείαν, 
νπ ιγαίνω  χαι πα- 

[  ιρυσφρείω 
ιίς  ιώ ν  ιρ α ια ρ αίω ν  
thv xovattoM ar, 
άηεκόυόμενοςγονν  
ιώ ν  άλχαίω ν μου  
ν π οδημάιω ν  
χαι χαθνψ ώ νω ν  
ιό  πανδελόνιόν μου 

μεια. ιώ ν  εοω β ρ ά χ ω ν , 
ιο  όποιαν
αποσύρω  χαγω  ιο οχοινι ιώ ν  δζ'χιίων. 
Ά ρ γ σ ιέ ρ ω ς  δέ οιαν  έξέλ θ ο μ εν  έχ  
ιή ν  θαιλάσσιν
μοι δ ’.δωαι το μερίδιον μου χαι ο ν :ω ς
χ α ιεχ ω ν  rnv β ά ο ιν ,
δρομαιως ο ιεν δ ω  ε ί ;  ιό  χαιένανδι
π ηρα λιαχον ιαβερνεϊον
χα) χ αια β ιβρ ώ ο χ ω  ια ν ς ίχθεϊς μ ε ι ’
απείρων έκαιοοθαραχίω ν,
ιδ όποιον
έν ιη  άγορΐί όζουν οί Ιχθεϊς 
έχ πενδήχονδα μ ιλ ίω ν . ο Α ΓΚ Α Θ Α ΓΓΕ Λ Ο Σ

,'ΦΙΡΜΑΘΟΥλΑ... ΦΙΡΜΑΒΟΤΑΑ..,,
«Φ ιρμαθοΰλα. . Φ ιρμ αθοΰλα ...»
Π ά ίΐ !... Γ ο ν ά τισ ε  μέσ’ στό  λιοπΰρι 
Ή  άνθινη  ψυχούλα. . .
Κι* όλόθαμπη άνατρι/ίλα, καί δύσι 
Σέ πόνο αλαργινό, τό  μ ά τι.
Κ ι ’ ανθίσανε τοΰ Χάρου οί μυγδαλιές 
Ν υφ ιάτικα σιντόνια .
Κ ϊλυω σες στό β ιυνό τό  μαϋρο γύρω 
Σάν τ ’ ά ν ο ιξ 'ά τικ α  τά  χιόνια. . .
Μιά γάσίΓ.α στό  π α ρ ίθυ ρ ο  
Μ έ κάτασπρο /ίουλοΰδι,
Καί μ ιά  φωνή σάν άπ' αηδόνι,
Κ ι ’ ολόχρυσα μ·*κροα μαλλιά
11’ αργοσαλεύει χέρι άσπρο σάν τό  χιό ν ι.
Χ τενίσου , Αύγή, πάνω στά κρίνα,
Σάν η γαλιά ντρα  σκάνει καί τό  χελιδόνι.

‘ Ο καναπές !
Κ Γ  άντ κρυα του παράθυρο 
Μέ τώ ν κυμάτων τίιν κουρτίνα  
Π ’ ά ρ γ ο κ ιν ιέτα ι.
Κ αί πάνω στά  προσκέφαλα,
Τ ό γαλανό τ η ; μ άτι 
Νά θανα τοχτυπ ιέται,
Φεγγαροπρόσωπη βραδυά 
Κ ι ' αηδονολαλούσα,
Ά π ό  τό  χέρι σέ κρατά 
Μ έσ’ στά  μακρολαίμα,

Τ ' άχνά της τ ’ άσπρολούλουδα. 
θ ά χ ει καί μιά κόκκ νη σταλαματιά 
Ά π ’ τό δικό σου αίμα.

Α ΙΜ ΙΛ ΙΟ Σ  Ρ ΙΑ Δ Η Σ

βραβεία των, ή νά περάσουν οί ίδιοι άπό τά 
γραφεία τής Σραίρας. Η Δ ι ς  ν ο ρ α

Π Α Ρ Α Κ Δ Η Σ ΙΣ  : Μή γράφβτε στό ίδιο 
χαρτί τάς λ ύ σ ε ι ς  δ ύ ο  Διαγωνισμώ". Γίνονται 
λ ά θ η .  Ν
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z i.M K 'W  !ΤΕΡΑ==τ» 
ζ β β Ί  AWIHMATAh
^ S lB r  H ΚΙΤΡΙΝΗ ΟΧΙΑ
— « Ό  Κρίκον Ά λ π η ς  καταγόμενος άπό τή 

Σμύρνη είχε ξενητευθή νέος στά μεταλλεία 
τής Αυστραλίας, καϊ έ.τειτα άπό 15 χρόνια, 
τόσο τόν ευνόησε ή τύχη ποϋ έπέοτρεφε στήν 
πατρίδα του με αρκετό σεβαστό ποσόν, άλλά 
και τή μεταβολή τής επιδερμίδας του σέ 
μπλάβη άπό δηλητηρίαση νιτρικού άργύλλου, 
καί τών ξανθών μαλλιών του ιίς 'π ρ ά σ ιν α  μέ 
τής αναθυμίασες τών κλιβά’ ων τού χαλκού. 
'Ε μ ειν ε  λίγο καιρό στή Σμύρνη ό Κρίτων
Αλπης, όπου τέν γνώρισα, άσθενικός καϊ 

παράξενος στή νέα μορφή του, άλλά μέ δια
βολική γοητεία, καί κατόπι έφυγε σιήν Εΰ- 
ροίπη. "Ο μ ω ; άπό τότε πρέπει νά πώ άρχίζε 
ή δυστυχία του, γιατί κατά τό διάστημα τής 
μετανάστευσής του, καθώ ς κατάλαβα, άτό- 
κτησε κάποιες τρομερές έξεις, ποϋ στή συνέ
χεια θά νοιώσετε, τό άν έλλειψε νά χάσι,ι 
τή ζωή πόϋ ήταν άμφίροπη άπ’ τή βλάβη καί 
τοΰ οργανισμού του, ήταν λάθος μόνο τοΰ 
ίδιου, εκτός καί τόν άφανισμό τής περιουσί
ας του. Ό  Κρίτων Ά λ π η ς  πή',ε στό Παρίσι, 
«,α,ι έκεϊ μέσα στόν έλαφρόκοσμο γέννηκε γνω- 
σ ιό ς μ έ  τό παράνωμα (μπλάβος άνθροπος) 
καί πολύ ελκυστικός στής γυναίκες. Ά λ λ ά  ή 
περίεργη σύμπτωση είναι ποϋ άκριβώς τήν 
δεκάτη τρίτη νύχια άπ’ τό πηγαιμό του, στό 
μπουντουάρ μιας φ ίλη; του <:ρτίστα: είδε 
κατά πρώτο τή Ναρκόζα Αάν, (Κίτρινη 
Σαύρα), όπως παρανώμαζαν μιά γυναίκα τοϋ 
■ψηλού ήμίκοσμόυ μέ μαγνητιχή δυνατή έπί- 
δρα η.

“Ο ρθια ’μπός σέ μεγάλο στρογγυλό καθρέφ
τη, μέ τομα/έττα (κλάδοι συκιάς), μ’ Ινα 
διάδημα ποΰ σήκωνε πίσω άπ' τόν αυχένα τά 
βαμμένα μαυροκόκινα μαλλιά της σέ ογκώδη 
κόμμωση, στερέωνε ενα περιδέραιο άπό 
μαργαριτάρια σά βαβούλια λεμονιάς στδν ξ ε 
γυμνωμένο λαιμό της Τά σκεπασμένα μέ γάν 
τια ά π ό  χρυσή λεπτή νταντέλλα δάχτυλά της, 
στό γαλοζιο ήλεκτρικό άφιναν ν’ άστράφτουν 
δαχτυλίδιι* πετραδόπλουμα κοί νύχια στιλ
πνότατα Ό  Κρίτων ’Ά λπης τήν είδε άπ' τή 
θύρα, καί μιά άνίκητη έλξιτόν  έσυρε άμέσως 
πρός τή γυναίκα έκείνη. Παρακάλεσε εύθύς 
τή φίλη του άρτίσια νά τόν συστήση. πράγμα 
ποΰ ξίπασε τήν καλλιτέχνιδα κι' έμπλεξε στά 
χείλη της ένα λιγόγελο χωρίς νά τό παρεξη- 
γήση κείνη τή στιγμή ό φί?ος μου, καί γνω- 
ρίστηκ? με τή Ναρκοζα Λάν.

Ή  Κίτρινη Σοιύρα πού τά  πρασινογάλανα 
μάτια της δέν κοίταζαν τίποτα, κι* όμως κύ- 
κλοτ (ον τά πάντα, έτεινε τό ώς λαιμό πελε- 
κάνςυ χέρι της γυμνό πρός άσπασμό στόν 
πρωτότυπο νέο έκπληχτη λίγο, καί λύγισε τή 
μολπή τοΰ φειδίσιου κορμιοΰ της στό σαίζ 
— λόγκ, μαζεύοντας τής άκρες τοϋ φορέματός 
της ποΰ έλαμπαν σά βιτρίνες χρυσοχοείου, 
Τ ό  θαυμάσιο άρωμα τής βερβένας χυνόταν 
γύρω της.

Μίλησαν έλεύθερα γιά πολλά θέματα, βρέ · 
θηκαν στά πειό δύσκολα γοϋπια παράξενα 
σύμφωνοι, κι' ή απροσδόκητη γνωριμιά, τοΰς 
έφερε ένθουσιοσμό. Ποτέν θυμότανε ό Κρί
των Ά λ π η ς  νά τόν είχε ξαναπιάσο ή άνεκ· 
λάλητη έκείνη χαρά ποϋ κυριεύει τής καρδιές 
τών μικρών καί τής καταυγάζει σαν άστρο. 
Ή  Ναρκόζα Λάν ίσω ς ναΰρισκε μόνο γιά 
τόφαντο φροΰτο στά χορτασμένα γοΰστα 
της, τά πρασινοκαμμένα μαΊ λιά τοΰ νέου, κι* 
ή μπλάβη τοο άπόχρωβι ίσω ς νά δονοΰσε σ ιό  
άτονο σώμα τήν άσθενική καρδιά της μ1 άλ- 
λόκοτο ρίγος, ενάντια σιά  ’χνάρια ποΰ ζω 
γράφιζαν σιά  βλέφαρά της, πολυκύμαντες 
σπατάλες κ ι’ αλλεπάλληλες άπογοητεύσεις 
τής εξωτικής ζω ής ποΰ διακρίνει τής ά β ρ α 
στες πειά γυναίκες.

Κ αί μιλώντας κάπνιζαν, πρό πάντων ή Ναρ
κόζα Λάν μέ πίπα άπό δόντι καρχαρία, σιγα
ρέτα Απανωτά, ποϋ τής είχαν κιτρινίσει όλη 
τή δοντοαειρά σέ τρόπο νά λάιιπβ ήλέχτρινη 
σάν άνατολίτη μανιασοϋ καπνισιή ιερής βο- 
τάνης. Ποϋ ίσω ς κ ι' άπό αΰτό νάχε καί τό 
παράνωμα τής (Κίτρινης Σαύρας).

— Κ οιτάξετε 'κείνη τήν εικόνα, έλεγε ή 
Ναρκόζα Λάν, ώς έπίλογο πειό, δείχνοντας 
στόν μπλάβον άνθρωπο μιά ελαιογραφία, ποϋ 
ένας άντίχειρας ζωγραφιστός πατοΰσε τήν 
άκρη φακέλλου μέ τδνομα τοϋ καλλιτέχνη, 
είναι ένας ποταμός οϊμα έχοντας γ ι ’ άφρό 
τό χρυσάφι . .  . καί δέν μποροΰσε νά έμπνευ· 
σ8ή καλλίτερα γιά νά άποδώση τήν εΙκόνα 
τοΰ Παρισιοΰ, ό ζωγράφος.

— Κ ι' άπέ μαθαίνει κανείς πίσα κρύβει 
μιά επίπλαστη ζωή, απάντησε ρέ, β.’ς έκεϊνΓς.

Μ ειά τήν παράστασι ό Kiutnv "Αλπης 
συνόδεψε ώς τό όιμομπϊλ τήν Κίτρινη Σαύρα 
τυίιγμένΐι οέ σάλι άσημένιας γούνας ποϋ ή 
οΰρά κύκλωνε τά άπό κροκοδείλου δέρμα σκαρ 
π ίιια  της. Καί γύρισε κατόπι πεζός στό ξε
νοδοχείο γιατί ό ψυχρίς άέρας τών αΰγινών 
ώρών τόν δρόσιζε τόσο ευχάριστα ποϋ Ανέ
βαζε κατοπόρφυρο τό αίμα στά μάγουλα, 
καί τοΰ φτέρωνε τά πόδια σ' ένα ελαφρότατο 
βάδισμα.

Είχεν έ ν ω θ ή  μ έ  τό κοσμοπολίτικο έκεΐνο 
πλάσμα ό Κρίτων Ά λ π η ς , αδιαφορώντας γιά 
τής χαμένες ιδιοτροπίες ποϋ τό κυριαρχοϋ- 
σαν, πράγμα ποΰ τωχε καταλάβει ή σκονι
σμένη έκ;ίνη μύγα ά π ' όλα τά  ίύρωπαϊκά 
τροτουάρ κι’ ύπερηφανευόταν γιά τήν κατά- 
κτησι αύιή , ποΰ i f  ως κατά βάθος έννοοΰσε 
τάταν κ ι’ ή τελειωτική της, ενα προσκεφάλι 
μαλθακό τοΰ  άναζητοΰσε καιρό νά ξεκού
ραση τόν όγκο τής κόμης της.

"Ο πω ς κατάπινε τ ή ; τον φες τών έκλεκτών 
σιγαρέιτων, ροφοΰσε καί τήν περιουσία τοΰ 
πρα;ινομάλλη έραστοΰ της, γιατί κ ι' έκεϊνος 
τ ή ; είχε δώσει τόση πληρεξουσιότη, ποϋ τόν 
καταντούσε καί δοϋλο οέ πολλές περιστά
σεις, άπ ' τό τυφλό μαγνητικό πάθος στή γυ
ναίκα εκείνη.

Καί παράγγειλ3 στή Γερμανία ώς άνάμνησι 
τής γνωριμίας των, ιήν προτομή της άπό 
έλεφαντοκόκκαλο μέ μαλλιά σμάλτου μαυρο- 
κόκκινου, μάτια βηρύλλινα, καί στόμα μισά
νοιχτο πο€ φωσφόριζαν τά δόντια της το π ά 
ζια. Ή  Ναρκόζα είπ ε καί χάραξαν κάτου τόν 
άρ. Ιίϊ τής μέρας ποΰ γεννήθηκε τής επικίν
δυνης.

Καί ή γλυκειά σελήνη άνανέωνταν άπό 
κοσμόπολι σέ κοσμόποίι. Μά σέ κάθε Ιλαρό 
βασίλεμα πού άποχεραιτούσαν πάνου άπ* τό 
πλοίο τή μελαχ^ολική ούρά τής εξόδου, ένοι
ωσε ή Ναρκόζα Λάν μέ βαρύ spleen στά 
κατάρτια πάντα καθισμένο τό φευγαλέο έκ ιΐ- 
νο πνεύμα τής θαλάσσιας σειρήνας, σάν άν
θος όρχιοειδες γεμάιο είρωνεία, νά τής μέλ- 
πη τό τραγοΰδι τοΰ προσωρινού γαληνεμοΰ. 
Κ ι' άπό τό ξεκινημένο τραίνο έρριχνε μέσα 
άπ' τό λορνιόν γιά πολλαπλή φορά τήν άχτΐ- 
δα τοΰ ματιοϋ της σιήν άφετηρία, λογιάζον
τας τό ποθηιό  τέρμα, πού θά τής έφερνε τό 
έλιξήριο τής άσκοπης ζω ής της πειά.

*
ο · β *“Έ τσ ι ενα βράδυ, έπειτα άπό λίγους μή 

νες, έμειναν ξεχασμένοι στό μι*ρό μπαλκόνι 
ένός ξενοδοχείου τής Κυανή; Α κ τή ς, κυτ- 
τώντας κ ι' οί δυό ρεμβοί κάτω σιό  περίπτερο 
τών 'Άγγλων τό άνάκατο πλή&ος τών έκλε- 
χτών άνθρώπινων πουλιών πού 6  χειμωνιά
τικος ή  νιος τά συνάζει έκεϊ πριν δώσουνε τό 
έξακολουθηιικό πέταγμα, νά σφίξουνε τά χέ- 
μια σ’ ένα τελευταίο βλέμμα ελπίδας ή  χα- 
μοϋ. Καί περνούσαν λαντώ, πρέκ κι' ότώ, 
άνακατοινοντας όλου τοΰ κόσμου τούς δίπο
δες χρυσοκανθάρους, πλόϊ στής πυκνόαιμες 
καφέ ό·λαί καλλονές τής Βαρκελώνας, ώς εά 
λευκά άνθη τοΰ Βορρά καί τής σκοτεινής 
Α γγλία ς. Ό  Κρίτων Ά λ π η ς  ήιαν βαρεμένος 
κ ι’ άθυμος, πράγμα ποΰ τώφερνε συχνά ή 
βλάβη το ί οργανισμού του. Ροφοΰσε κάπου 
μέ τό καλαμάκι λίγο κόκ-τέΐγ καί μασούσε 
έκλεχτοΰς μεζέδες. Ή  Κίτρινη Σαύρα μέ 
τουαλ,έττα (νύχτα τής Β ενετίας) ποΰ σά λαμ
περό κυανό οινόπνευμα τή σκέπαζε τό ποδό
γυρο της έξατμιζομένη μέ στά στήθη σέ κι- 
τρινόλευκο (Βόρειο Σέλας) κάπνιζε μόνο άδιά- 
κοπα, ρίχνοντας τή στάχτη ρεμβή σ ’ ένα τα
σάκι παρδαλής ταρταροΰγας μέ λαβή ένα 
κυανό πελεκάνο άπό λαπισλάζουλι, συλλογι- 
ζομένη τή βραχύτητα πάσης ηδονής.

Ή  άμιλησιά τους άπό τόσην ώρα έδειχνε 
πώς κάτι σοβαρό συνέβαινε, σά νά είχε φυ
τρώσει άναμεσά τους ένα βαρύ άγκάθι ποΰ 
τοΰς χαλάρωνε τή σαγήνη τών τρυφεροτήτων 
άφήνωντας έλεύθερο τό στάδιο στόν κόρο 
καί στήν εμετική άναθύμησι κάθε έπεισοδίου 
έρωτικοϋ. Δέν ’ μποροϋσεν ό μ ω ; νί,ταν ό Κ ρι
τών Ά λ ιιη ς  μόνος αίτιος τής κατάστασης αύ
τής. Ή  Ναρκόζα Λάν έπρεπε νά γνωρίζη μέ 
τό δηλητηριασμένο πνεϋμά της, πώς ένας 
άντρας ήταν δύσκολο νά κρατηθή κάντα άπό 
τή γυναίκα ποΰ τά άλλεπάλληλα γοΰστα της 
κ ι' ή άπειρες Ιδιοτροπίες τήν εμπόδιζαν νά 
κυττάξη, πώς νά κολακεύω κοί τής κλίσες 
τοΰ έκλεχτοΰ της Κ ι' ένοιωσε τώρα πώς άηό 
λίγο καιρό δεν άντιπροσοίπευε πειά καμμιά 
σχεδόν επιθυμία τόΰ έρωμένου της, καμμιά 
φάσι ϊλαρότητας, ποί τής φάνηκε βαρύ, ώστε

Ι
νά σκάσουν όλα τά ψιμυθωμένα φτερά τής 
προσδοχίομένης ένωσης μαζύ του άφίνωντάς 
την ολόγυμνη άπέναντι τοϋ κόσμου.

ί»1 ·ΣΦΑΡΑ· Π»ι

Η  Ν Τ Ρ Ο Π Α Λ Η
Τον πόνον μον σ κ λά βα  μ η  <.rαθ ής νά γ ί 

νεις ,Λοΰ α γα π άς τόσο άγρια τη χαρά. Έ λ α  
ατάσον μπρος ά π ' rev  Χοθρέφτη !  ’Ώ !  πώς
■γναλίζονν ίά  μ α τρ α , t ’ άγρια  τά μ α λλιά  
οον, πώ ς ζό κορμί αον ζη  χαι π ώ ς ά ν θ ιζα  
to γλνχό οον σζόμα !

Τό χάζασπρό αον φ οριμαζάχι—αάν ιίρω  
νεια—μ ’ άνανολιζι/.α ζρ ελλά  u v a t  όνηρο- 
λσνλονάα χινζισμένο. Σ έ  β λ έ π ω —ΰ’ο ά ■' 
όνειρα—σέ μανρο θρόνο άπάνω  πεπλοφο 
ρεμένη. Μά σοο χ ι ' αν  είσαι νζροπαλή  
εμείς ζό πάΊ οί όνειροπόλοι νοιώθουμε γι 
μνό.

Ασσε μ ο ν , ώ όός μου ζ ον πένθους ανζονς 
ιούς πέπλους νά ξεσχίσω  γελώ νζας ! 7 ·ι 
είμαι ό μονάχριβός σαν, ό λ υ ιρ ω ιή ς  σον 
ό όικός σον άφ ίνιης ! —Ώ  ζι ν,νζιάς ετοι 
άπσχαυνω μέι η ο ι ή φωζ ιβ, ζόοο λυ π ημ έν η  

συγχώρα μ ε , συγχώ ρηοέ με !
R iharrt Cehel

ΧΟ ΠΝΕΥΜ Α ΊΉΣ: ΕΠΟΧΗΣ

Ε Ρ Ω Σ  Μ ΑΡΑΓΚΟ Υ  
Ή  συνομιλία μέ μίαν κοσμικήν δεσποινίδα 

κ’ ένα κύριον περιτυλιγμένον μέσα σέ φίνα 
καπαρτίνα καί μέ τό στήθος στολισμένο άπό 
βαρύιιμον χρυσήν καδέναν :

’Α ργήσατε π αλν.
— Μ άλιστα. Ξέρετε ό ράφτης μον όέν μοζ· ,  

είχε 'έτοιμο τό ν.σοτονμι·.
— *Α, ναί. Δ έν  τό παρετήρησα... Σ ά ς  πτ̂ · 

γαίι ει θαυμάσια.
— Τρεϊς χίλιάόες μον στοίχισε, ά ς είνα. 

δμω ς >αλά τό γιαπί,
— Γ ια π ί ;
— Δ η λ α δ ή  τό τραπεζιτικό μον γραφείο.
— Κ ι ’ αντό τό όαχτνλίόι ;
— Π έντε χίλιάόες ραμές χάνει.
— ’Α λ λ ά . . μά γιαζΧ ε ίν ’ έτσι ά ν ώ μ α λα  

τά δάχτυλά σας ;
— ’Α , ναί.·. Τό πρωί έκοψ α μεριχά τρι- 

οντάφνλλα άπό τόν χτιπο μον... xa i τ' άγ· 
χάθια·..

— Τι περίεργος άνθρω πος... Α ΰτό τό μ έ 
τρο r i θέλει ατό τσεπάκι σας ;  Γ ιά  μαντήλι 
tοχετέ ;

— Τό μέτρα !.. “Α , μάλιστα. . Τό πήρα  
μ α ζ ή  μου γ-α νά μετρήσω κανένα οικόπεδο 
που θ ’ αγοράσω  τ ’ ά π ό γεν μ α .

— Τ'ι περίεργα. Έ γ ώ  οάς είχα γιά τραπ ε
ζίτη και σείς μοιάζετε μέ μ α ρ α γ κ ό ..,

— Τί σέ πειράξει αν τό... θ έ ς  νά πάμε γιά 
φαί ατό... Τροκα·ντερό ; θ ά  πϊιιιε μ '  αντο- 
κινητό... Ν ά, πάρε τό πορτοφόλι μον νά 
π λερώ σ ης έσύ.

— Τί Ιδιότροπος άνθρω πος... Ά ,  τρελλαί- 
νονμε γιά χάζι τέτοια έξαντρίχ. θ ε έ  μον ί '  
Δ έ χ α  χιλιάρικα. Μά γιατί βα σιάτε έπάνω  
σας τόσον ποσόν ;

— Εινα\ τά βδομαδιάτικα !  0  ΑΤΤΙΚ·

ΓΙΑ. XII ΔΙΚΗ  ΪΟ Υ  ΧΑΙ>Ι

Γιά τή ίική σου χοίρι Θ άνεβω
στ’ αστέρια- κι’ άν τά συναντήσω
άπόνα κομμάτι Θά ζητήσ»
κι’ οταν μοΰ ϊώαουν κείνα Θά σοϋ πω :
Δ ίς τό στεφάνι άπ' τοϋ οΰρανοδ 
τά σμάριγδο πού σ^ϋπλεξα μέ χάρι 
κάθε γλοκειάς νυχτιάς στοϋ φεγγαριού 
τά φώς, είναι γιά σέ, πού μίδχεις πάρει 
κάθε μου σκέψι λεύτερη άπ’ τό νοΰ.

Ά ν τ  ρέας Τιγχαράκης__

Ή τα ν  άργά πειά ποΰ ό Κρίτων "Άλπης 
τραβήχτηκε άπ* τό μπαλκόνι ράθυμος, γδύ
θηκε κ ι’ έπεσε στό κρεββάτι δ,του άποκοιμή- 
θηκε άμέσως, όπως άπ’ τόν κοιρό ποΰ άρχισε 
νά τιμονεύβ τή σκέψι του. Θάιαν περασμένα 
μεσάνυχτα όταν ξύπνησε δμως άνατριχιασμέ- 
νος, άπό ένα παράδοξο βρυγμό καί προσή
λωσε έντρομα τά μάτια του στή γωνιά χοΰ 
δωματίου. Έ κ ε ϊ  στή φωτοσκίασι τοϋ μπεκ, 
άντίκρυσε τή Ναρκόζα Λάν μέσα στή φαρδυά 
τεφρή της νυχτικιά, μέ τά μαλλιά λυτά νά 
στέκεται άκίτητη καί νά τρίζ-ig άπαίσια τά 
ώχρά δόντια της. ΤΗταν τρομερή όμως στή 
στάσι έκείνη, καθώ ς τά άϋλα φάσματα τών 
Φαραωνικών παλατιών μέ τούς σταχτερούς 
λέοντας ή σάν έξωτική Βέλεδα τοΰ αίμόχα- 
ρου Ίρ μ ινσούλ , μέ τά ώχρά δόντια της πον 
■λαβαίναν στδ σκιόφως θάμπη φωσφορικά.

(Τδ τέλος είς τό προσεχές)
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Λ Η Μ Ο ΣΙΕΥΕΕΙΣ

Κίς τήν σελίδα τής άλληλογραφίας 50 λ ε 
πτά ή λέλις δ’.’ ολους. Διά π,.ιήματα καί έμ- 
πορικάς καταχωρήσϊΐς ίδιαί.εραι συμφτινίαι.

Ε Π ΙΤ Α ΓΑ Ι ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙάπ" εύθείας 
πρός τόν διευθ υν τή  κ . α ν τ π ν . μ . ιυ ρ ιγ ο ν

ϊ Γλ  Ο ^ ι ι ^  -ΐ. <ϊ * ο* ο* £

# ΑΝΛΓΝ?ΓΤ.°Ν Ha?
« Ο  ΑίΛΐ» ή λ ί ί ΐ *

— Νέος τ ις  ζ η τ ε ί  Αλληλογραφίαν μέ δεσ- 
ιτοινίδας ο'ίας δήποτε κοινω νικής τάξεως 
χαί μορφώοεως. Π ροτιμ ίϊντα ι Α θ η ν ώ ν , 
Π ειραιώς, Θ εσσαλονίκης, Π ατρώ ν, Ίω α ν ν ί- 
νων, Π ρεβέζης, χαί Κ έρκυρας. Σκοπός φ ι
λία . Γράψ ατε «’Ά σπ ρη Παπαρούνα» ι>. r . 
Φ ιλ ιά τα ις Ή π είροο.

— Α λλη λογρ α φ ώ  μέ μορφωμένα κορίτσια  
άνωτέρας κ ο ιν ω ν ικ ή ; τάξεως Καβάλλας 
Ε λ λ η ν ισ τ ί  χαί Γ ερ μ α ν ισ τί. Σκοπός έν τιμ ο ς  
G eorg A nastaslades Ρ· r. Καδάλλαν.

—Δ εσποινίς Monua Yanna θά έπιθυμοΰσα 
νά Αλληλογραφήσουμε φ ιλολογικά . Δέχε- 
αθε; Λάμπης Α ύγερινός.

— Κ Ο Υ Ν Ο Υ Π ΙΕ Ρ Ε Σ . Καί έφ έτος τάς 
κουνουπιέρας σας π ολυτελείς καί κοινάς 
π αραγγείλατε είς Λδόν Σατωόριάνδου 19 6. 
Ο μ όνοια .

—Τ ή ν ωραίαν μου iiyviiiorov τοϋ  κ ινη 
ματογράφου «Π άνθεο/> φόρεμα μπλέ μέ 
ασπρα λουλούδια, κααελάκι κλός καφ έ, 
Κυριακή βράδυ 24 Μ αΐου παρακαλώ μέ 
είδοποιήστι ποϋ μπορώ τήν  συναντήσω y 
7ής γράψω. Βράδυ έκεΐνο ακολουθήσω ά λ
λά . .  . ’Ά ν  μπορΓτ έλθρ αναμένω κινημ α 
τογράφον, ίδ ια  θ έσ ι, άπό τά ς  οκτώ  καί 
πέραν αυτήν καί τήν  άλλην Κ υριακήν. 
’Ε κ είν ο ς μέ τά  γκρίζα .

— Β. Ε . Δ. βλαβον 
έπιστολήν σας καί σάς 
ευχαριστώ. Ά ιο σ τ έ λ λ ω  
ταχυδρομικώ ς καί πε
ριμένω  άπάντησιν σας 
τά χ .σ τα . Α ε τ ό ς  Θυρίς 
120 Γρ α φ εία  <Σφαίι 
ρας·».

— Ζ ιιτεϊτα ι μικρός υπηρέτης διά  τά  γρα
φεία «Σφαίρ ς».

— Γ . Π ετρέλλην Γα λ ά ζιο ν  Ρουμανίας τό  
λογιο τή ριο ν  τής Σφαίρας έξακολουθεΐ νά 
περιμένρ άπάντησιν είς τάς έπιστολά ς ποΰ 
Σάς εστειλεν.

— Ζητώ αλληλογραφίαν μέ δεσποινίδας 
αορφωμένας «Α πογοητευμένος· p. r. Θ εσ 
σαλονίκην.

— Νεος 24 έτώ ν άναχωρών δι’ Α μ ερ ικ ή ν  
« η τ ε ϊ  άλληλο/ραφίαν μέ δεσπ οινίδα . Γ ρ ά 
ψατε Zeorzlos Atinos 337 W ater st New 
Y o rk .

— Μ ορφωμένος ξένος έτώ ν 29 διαμένω ν 
τροσωρινώς έν ταΰθα ζ η ιε ϊ  εις γά ον χή 
ραν ί)9ιχήν καί μορφ ωμένην, υπόσχομαι 
σύντομον γάμον καί άναχώρησιν μαζύ είς 
τό  έξω τερικόν Γράψ ατε « Μ εταναστάτην» 
Γρ α φ εία  Π εριοδικού «Σφαίρα» Έ ν  ταΰθα

— Α λλη λογρ α φ ώ  μέ ψυχές πολύ άπηλπ· 
σμένες, μέ ψυχές πού δέν γνώρισαν ποτέ 
τήν  εύτυχίαν. Π ροτιμώ νται ποοσφυγοποΰ- 
λες Γράι|>ατε: Δ. Δ Δ. Γραφ εία  Σφαίρας.

—"Β σ τ ε ρ ιν , άδύναιον ξεχάσω. Πονώ, 
υποφέρω, Φανοΰ είλ ικρ ιν ή ς Α.

— Α-, δώσατε μερικά  σημεία  γνω ριμία ς. 
Δέν μπορώ νά συμπεράνω περί τίν ο ς πρό
κ ε ιτ α ι. Ώ μ ιλ ή σ α τε  σαφέστερα Ά ρκοΟ ν 
δυό λόγια  Ε Σ Π Ε Ρ Ο Σ

— Λέλα, έλαβα γράμμα σου. Α ίτια  6ρα- 
δύτη τος άδιαθεσία . Τ λ συνοικέσιον δέν 
έτελείω σε άκόμη Μέ άγάπην Γ . Ν.

— Β. Ε . Δ. 'E>.a6a τή ν  έπ ιστολή ν σας 
καί σ ά - ευχαριστώ. Πώς πηγαίνουν οί γ ο 
ν είς  σας; "Ε γινα ν  καλά; Σάς έγραψα άλλά 
άπ ά ντησιν  όέν έλαβον. Τ ί συμβαίνει; Γρ ά -

0 ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ΛΗΣΤΑΡΧΟΣ
(Χυνέ/ει·/. έκ οελίδος)

Κ 1Α Τ Σ Η ΡΙ. Τά πούλησα, πατέρα. 
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (ιοϋ  δίνει μιά καρπα

ζιά .) Μωρέ χρουσούζικο, Ακόμα δέν τά φόρε 
σες τά πούλισες;

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ . Ά χ ,  Καραγκιόζη μου, 
ποΰ θά  μ’ άφήσετε έμένα τή δόλ·.ο;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Έ σ ύ  θά με ν ρ ; έδώ ώ5 
ότου σοΰ μηνύσω μέ τόν Χ αιζηαβάτη νάρθβς 
νά μάς βρής.

Η ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ . Ά χ ,  άντρούλη μου, 
τ ’ ήτανε γραφτό τ ή ;  καϋμένης νά πάθω Ά χ ,
Κ ραγκιόζη μου, κ’ άν σέ πι ισουν τ ’ άποσπά- 
σματα; Θά στό κόψουνε τό κ εφ ίλ ι, θά  στό 
κόψουνε.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Π οιός; Π ρίιιενε, γυναί
κα, καί θά δ ή ; ποιός είν u ό Καραγκιόζης 
καί τί καρδιά όγρωπαϊκή έχει στά σ ιή θη  του. 
Τοιρα, τώρα. (Μέ έξαρσι.) Έ μ π ρ ό ς, παιδιά. 
Έ το ιμ ο ι. Τ ό  νοΰ σας όλοι στό Λειβέναγα. 

Σ έ λίγο θά  νυχτώιο· Π ροσοχή... "Εξαφνα ό 
(Καραγκιόζης μελαγχολεί.)

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . Τ ί επαθες, Καραγκιόζη; 
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Τ ί ώρα είναι τώρα; 
Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . Έ φ τά .
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Έ ,  τώρα μόλις θά  τόν 

θάψανε καί κάθονται καί τρώνε τά παξιμά 
δια. Τ ό  γονιό τους!

(Σέ λίγο νυχτώνει. Ή  συμμορία τοΰ Καραγ
κιόζη μ’ έπί κεφ αλή; τόν Καραγκιόζη βγαί
νει άπό τό χάνι. Έ ν α ς , ένας, άπό διαφόρους 
διευθύνσεις, φθάνει στό βιυνό, δπου κατά 
τάς 11 τή νύχτα συναντώνται όλοι.)

Τ έ λ ο ς  τής Π ρ ώ τη ς πράξεως 
n F A S IS  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α  

Στάν μπερτέ ανάβουν τά φώτα καί παρουσι
άζεται τά λημέρι τοΰ Καραγκιόζη. "Ολοι, εκτός 
τοΰ Καραγκιόζη, δ όποιος κάθεται κάτω άπό 
Ινα δένδρο καί... τρώει, φυλάνε καραοΰλι.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ , (βάζει τά δυό του χέρια 
μπροσιά στό στόμα του, όπως κάνουν οί λη- 
o cai, καί σφυράει.)

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (τόν πλησιάζει.) Τ ί τρέ
χει, μωρέ χρουσούζη;

Χ Α ΤΖ Η Α ΒΑ ΤΗ Σ . Β λέπ ω  κάποιο βλάχο 
νάρχεται κατά δώθε.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (παρατηρεί μέ τά κιά
λια του.) Καλά λές. ΠρβσοχήΙ "Αμα φτάση 
κοντά τόν πιάνετε καί μοΰ τόν φέρνετε νά 
ιόν άνακρίνω.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . Έ σ ΰ  ποϋ πας, Καραγ
κιόζη μου;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Ζδον, νομίζεις το ιι  ένας 
λήσταρχος καταδέχεται νά .πιάσχ) ένα βλάχο; 
Στή θέσ ι σου!

( S i  λίγο ένώπιον τοΰ .Υττζηϊόίτη εμφανίζε
ται δ... Μπαρμπαγιωργος )

ΕΙΣ Τ Ο  Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ε Σ :  Λ .ί  Ί.\*.ιι> ή -  
τ ο υ  κ ω ι χ ' . κ ό τ ν ι τ ο ς  β χ η ν ϊ ΐ τ ή ς  σ υ λ *  
λήφεως τοΰ Μϊΐαρμ.«αγιώί»γου. 
—Τ ά  λύτο»..

Ε π ειδ ή  πολλοί άυπόμονοι—καί εΐμ εθα  α
νυπόμονοι όλοι οί Ελληνες, ιδίως όσοι κου- 
τσογρσφουν—μ’ έρωτοΰν πότε θά δημοσιευ- 
θοϋν τά έργα των τούς, πληροφορώ ότι απο
μένουν άίόμη μέχρι σήαερον άδημοπίευτα τά 
έργα τών κάτοδι πού θά δημ< σιευθοϋν κατά 
σειράν :

3. Γεώ ργ Κανελλοπούλου 2. Γεωργ. Τ σ ι- 
ριγώτη, 3. S ta r  ot Hope, 4 . Γ .  Βουμβλινο- 
πούλου, 5 . Λάμπη Αύγερινοϋ, β. Σ. Δράκου, 
7 . G eorges Β. G u lh er, 8. Ά νδρέα Τιγκα- 
ρά κ η ,9 . Ά νδρ. Σταματά. 10. Π . Κομνηνοΰ,
11. Γεωργ. Τσιριγώτη, 12. Λάμπη Αυγερινού.

Τώρα όσοι έκ τών άνωτέροι βιάζονται νά 
δημοσιευθοΰν τά ' ργα τοί ν ενιορίτερον τής 
σειράς των δέν έχουν ή νά συμμορφωθούν μέ 
τόν δρον τής προτιμήσεως.

Κ ακομεταχειρίζεστε πολύ τήν τέχνην, κ. 
Γ .  Π ετροπ. Ενα <δπόιε> άποπάνω άπό έ«α 
«μπρος-. Μωβαϊκόν γλωσσικών ίδιωμάττον. 
Δέν μπορώ νά τό£έγ/ρίνω. Πολύ νόστιμος ό 
διαγωνισμός σας, κ. Μ ακασιάδη , άλλά ί)ά 
χρείιισθή πολύν καιρό ένας άναγνώοτης διά 
νά είί^η τήν λύσιν καί (ό; γνωχιόν οήμερον ύ 
χρόνος είναι τόσον πολύτιμος... ‘Ο πωσδήποτε 
ή δις Νόρα σάς εύχαριστεΐ. — θ ά  κυττάίω  
καί θά  σάς πληροφορήσω, κ. Ί ω ά ν . Γ ια ν -  
ναχονρο.—Μή βιάζεσθε νά δημοσιεύσετε ι ρ- 
γον σας, δίς Βάσω  Κ . έργασθήτε δοκιμαατι- 
κώς άκόμη —Δέν έγκρίνεται τό  δικό σας, κ. 
Β . Τ αου χαλά. αρχισυντάκτη*

Μ Ο Μ Π ΡΕΛ Λ ΙΤΣΑ  
θ ά  μοΰ δραχής καί θά  ποοντιάσης 
ελα κ οντά  νά <{υλαχτής »
Μ έσ’ τήν Λμπρέλλα ν ’ άπαγγιάσξΐς 
καί στό  πλευρό μου νά σφ οιχτής. 
Ε ρ η μ ικ ό  τό  μονοπάτι —
Ή  φύση γύρω μας νεκρή .
Κ ’ ή όμ π ρελλίτσα  σάν παλάτι, 
ποΰ μόνο έμάς τούς δυό χω ρεϊ..
Π ρώτη φορά, ποϋ μάς γλυκαίνει 
τ έτο ια  παράξενη χαρά ι 
Μήν ε ίν ε  ή όμπρέλλα στοιχειω μένη; 
μή ρίχνουν μάγια τά  νερά ;

Γ. ΑθΑΝΑΙ

ψ ετέ μου δ ιό τι άνησυχώ. Γ. Ν. Ζ.
— Ν έος πτωχός, νόστιμος, αιτεί άιιεοον 

γνω ριμίαν μετά χή,/χς πλούσιας. Σ κοπός  
γνωσθήοεται. Γρ ά ψ α τε  ·. Δ . Π . ΜαΊ,αντί- 
νον, Καφενείον τΠ αρθενώ ν* Α ίολον Α 
θήνας.

ΤΗ ΛΕΦ ΩΝ Η Μ ΑΤΑ  
Ά θ .  Δ ελ η ο λ ά ν η ν , άνανέωαις 3υνδρομής 

έλήφθη.— Α Π ατο αρ έλη , οίνδρομή πρός έγ- 
γραφήν αας έλήφθη. — Τσονβην Σιαρτΐ,ήν, 
δραχμαί τρείς δι’ §καστον φόλλον. — Β . Βαρ- 
οοπούλου, ύπόλοιπον ε ί; πϊστωαίν αας δραχ. 
8 .— Δ . Π αραπονιάρην , έςόφληίΐς έλήφθη. 
Κΰχαρισιούμεν *

< Τής μοίρας άπόπαιδο’ , Σ .  Ν  Κ . Α . Μ ., 
έπιστολαί σας πρός Νοομάντην ελήφθησαν. Χ α  
ρ ί'σ α ν  Ά ν α γ ν ω σ ιο π ο ύ λο ν , λόαις έλήφθη 
άρ-χΛ.Νικόλαον Π αρασκενόπονλον , διά ποιον 
λόγον θέλετε νά δη·ιιοοιευθή ή φωτογραφ'α; 
'Άν δ ακοπάς τής δηιοαιεύσεω; είναι ή αλλη
λογραφία σ ε'.λαιε δραχ· 8 )  διά νά δημοσιευθή. 
Μ ϊμαν Π όθαν, δ διαγωνισμός σς,ς ένεκρίθη. 
Δ η μ  Μ αγγιώρον,·ίι\ύ3 ις δεν έλήφθη διά αύ ;ά 
§έν εϊδχτε τ ’ όνομά σας.

Ε Π Ι Σ ΤΟ ΛΑ Ι  ΑΝΕΥ Θ Υ Ρ Ι Δ Ο Σ

ϊ .  Β . Μ., Έλπιδ^φόρος, Ν. Άνταινόγλου, 
Κ. Λ. ____

Ψ ΕΥΔΩΝ ΥΜ Α
Έ κ ά σ τ η  έγκριαχς δ ι ’ ίν α  έτος δρ. / .
Έ,'καταλελειμένος, Μπαλατιανός, Ωραία 

Ναύπακτος.

ΜΕΓΑΛΗ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΙΚΗ
Β ΙΒΛ ΙΟ Θ ΗΚ Η " Σ Φ Α Ι Ρ Α Σ , .

ΑΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ
Εϊς τά γραφε'.α τής «ϊφαίρας» πωλοϋνται 

χονδρικώς λιανικδς τά κάτωθι βιδλια καί 
μυθιστορήματα :
ΤΟΜΟΙ «ΣΦ ΑΙΡΑΣ» 2ου, 3)0 , -13U, καί 5ίυ έτους 
έκαστος Αρχ. 5 0 .—
UPii ΚΑΙ ΛΕΑΝΔΡΟΣ » 10
ΙΟ Υ δΗΘ » 10
ΕΝΑ Φ ΙΛ Ι Σ Τ Ο  ΣΚ Ο ΤΑ ΔΙ » 15
Λ ϊΜ Α  ΑΣΜΑΤΩΜ 15
ΤΑ  Μ Υ ΣΤΙΚ Α  Τ Η Σ  ΚΑΛΛΟΝΗΣ » 15
Φ Υ Σ ΙΟ ΓΝ Ω Μ ΙΑ  » 1δ
Η ΚΑΣΣΙΑΝ Η  τοΰ άειμ. Κυριικσΰ » 8t>
Η ΚΑ ΣΣΙΑΝ ΙΙ ■ικό Φ. Φωτοπούλου » 35
Η ΓΕ Ν Ο Β Ε Φ Α  > 15
Η Α ΓΝ Ω ΣΤΟ Σ » 15
Η Β Α Σ ΙΛ ΙΚ Η  Κ Α Ι Ο ΑΛΗ

Π Α ΣΣΑ Σ '  35
Η ΣΟΛΩΜ ΟΝΙΚΗ » 15
Η ΓΚ Ο Λ ΦΩ  » 10

Η Η Ρ Ω Ι  Σ Τ Η Σ  ΕΛΛΗΝ.
ΕΠ Α Ν Α ΣΤΑ ΣΕΩ Σ > 50

Λ Υ ΓΚ Ο Σ  Ο Λ ΕΒ Ε Ν Τ Η Σ  30
Η  ΓΕ Φ Υ Ρ Α  ΤΩΝ ΣΤΕΝ ΑΓΜ ΩΝ  » 35
Η ΚΑ ΡΔΙΑ  Τ Η Σ  ΜΑΝΝ\Σ - 35
Ο Λ Η Σ Τ Α Ρ Χ Ο Σ  Ν Τ ΕΛ Η Σ  30
Η Μ ιΥ Ρ Η Μ Α Σ Κ Α  30
Τ Ο  Μ ΑΥΡΟ Χ Ε Ρ Ι  35
Ο Λ Η Σ Τ Α Ρ Χ Ο Σ  Ν ΤΑ ΒΕΛ 1ΙΣ 32
ΤΖΩΝ ΙΙΕ Ρ Δ ΙΚ Λ Ρ Η Σ  » 30
Ο Λ Η Σ Τ Α Ρ Χ Ο Σ  ΤΣΑΝΑΚΛΣ » 40

Τ Σ Ο Υ Λ Η Σ  ΚΑΙ Π Λ Π Α Κ Υ Ρ ΙΤ Σ Ο - 
Π Ο Υ Λ Ο Σ  » 35

Όλα τ ’ άνοκέρα) έπίβαρύνονται μέ τοχυϊρο- 
μικά δραχ. 2 δ:ά τό έα«τερι*όν καί 5 διά τό
έξωτερικόν. Τά άντίτιμον προαποστέλλεται.

Διά τούς αγοράζοντας χονδρικίος γίνεται εκ-
| πτωσις 20 ο)ο.

ΤΥ Π Ο ΓΡ Α Φ Ε ΙΟ Ν
ΓΕΩΡΓΙΟΥ Κ .Ρ Ο ΔΗ

I ΟΔΟΣ ΡΟΜΒΗΣ 16.— ΑΘΗΝΑΙ



Γ Ι Α  Ν Α  Π Ε Ρ Α Σ Ε Τ Ε  Ω Μ Ο Ρ Ο Ε Σ  Σ Τ Ι Γ Μ Ε Σ  Κ Α Ι  Ν Α  Η Ε Κ Α Ρ Δ Ι Σ Ο Η Τ Ε  Σ Τ Α  Γ Ε Λ Ο Ι Α

0 ΚΑΡΑΓΚΙΟΖΗΣ ΛΗΣΤΑΡΧΟΣ
ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΡΕΙΣ

I I  Ϊ 1 · Λ Έ Χ Ε Ι Α
— Ό  Κ αραγκιόζης εξο π λ ίζει τή 

σ\>μ.μ.ορία το υ .
— Ή  άνοδος ε ίς  τ *  δρη.
— Ή  λϊΐβτίϋ,λή β 'ίμμορία τοί) 

Κ α ραγκιόζη συλλαμβάνει αιχ
μάλωτον τόν Μ παρμ,παγιώρ- 
γον.
Μετά ιόν φόνον τοδ Βεζίρη καί άφο8 δ Κα

ραγκιόζης τοΰ Ικλεψεν όλα τά ρ'.δχα του μαζή, 
εννοείται, μέ τό πορτοφόλι τοο, τρίχει στά σπίτι 
τοο, παίρνε; τή γυναίκα τοο καί τά Κολοτήρι 
καί πηγαίνουν καί κρύβονται μέσα σ ' ενα χάνι.

Ό  Δερβέναγας Ιχει πληροφοργ,θή έν - φ  με
ταξύ από τάν υπηρέτη τοδ Σαραγιού, ότι έν.εί- 
νος πού έσκότωσε τά Βεζύρη ήταν κάποιος λόρ
δος Γ.οΟχε τά μοΰτρα σάν σκυλλί. Προφανώς δ 
δπηρέ·ης έκανε σύγχιοιν μεταξύ Καραγκιόζη 
και Μπιρμπαγιώργου κ ’ έϊωσεν εσφαλμένας 
πληροφορίας στόν Λερβέναγα. Ά π ά τάς πληρο
φορίας ποΰ ε!ο) :εν ό ύι.ηρέτης δ Δερβέναγας 
πείθεται οτι δ φονιάς τοδ Βεζίρη είναι δ Κ α
ραγκιόζης καί τρέχει άμέσως στήν παράγκα 
του γιά νά τάν συλλαβή.

Ό  Καραγκιόζης ομ»ς είναι πολύ καλά κρυμ
μένος μέσα στά χάνι καί δέν μποροδν νά τόν 
άνακαλώφουν,

Μέσα σ’ α ύ  :ά τά χάνι Ιχει μαζέψει δ Κα
ραγκιόζης καί τούς φίλους του : τόν Σιόρ Διο
νύσιο, τόν Ώμορφονειά καί τάν Χατζαηβάτη, 

“Ολοι οί φίλοι του πιστεύουν, ότι έκεΐνος πού 
έσκότωσε τάν Βεζύρη ή τα*, δ Καραγκιόζης καί 
όλοι τάν συγχαίρουν δ δέ Χατζχιηβάτης άπά τάν 
ενθουσιασμό του τάν φιλάει.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . — Μπράβο, Καραγκιόζη 
μου. Δέν έπίστευα ποτέ μου, μωρέ ματάκια 
μου, π ώ ; έσ ΰ θ ά  σκότωνες τό Β εζύοη.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (άπό μέσα χου).—Σ ά μ 
πως χό πίστευα έγώ; (Δυνατά). Ά μ ή , χί κο
μ ίζεις ; "Έχω σκοτώσει έγώ Βεζυράδες !.., 

Ω Μ Ο Ρ Φ Ο Ν Ε ΙΟ Σ .-Κ α ρα γκιόζη  μου, είσαι 
γενναίος, είσαι γενναίος. Ο ΰΐτΐ

Σ ΙΟ Ρ  Δ ΙΟ Ν Υ Σ ΙΟ Σ .— Μωρέ ψυχούλα μου, 
Καραγκιόζο, βάβιζες πά νά πή, βάβιζες όν
τας φινίριζες χό σιόρ Βεζύρη ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ , (γ ελ ά ε.).-  Τ ί λές, μωρέ 
Νιόνιο ; Σκύλλος είμαι νά γαυγίζω ;

Σ ΙΟ Ρ  Δ ΙΟ Ν Υ Σ ΙΟ Σ . — Ό σ κ ε , μωρέ τζόγια 
μσυ, δέ θέλω  πά νά πή 'ά  σέ πικάρω ντε- 
λέγκον. Ε ίπ α  δηλαδής μή βϊβιζεο όντας μπή
κες σιόν καυγά και σ ' άκουσ’ ό Βεζύρης καί 
χούρθε σ ιό  μουμένχο κόλπο νχενχάςιο Μέ 
κατάλιαβες ;

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Ό χ ι ,  μωαέ Νιόνιο. 
'Εδώ  ό άνθρωπος δέν πρόλαβε οΰιε νά μέ δή 
καλά-καλά. Μόλις βγήκε στήν πόρχα, χοϋ 
τρρβάω μιά έδώ στό δόξα πατρί κ" είδε χ’ 
άγιο πνέμα άνάποδα. (Σχόν εαυτό χου). Έ χ ε ι  
γοϋσχο νάν τόν σκότωσα έγώ . Ώ σ υ μ .ο ρ ά  
μου !

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ .—Κ αί τώρα, Καραγκιόζη 
μου ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Τώρα δέν θά  καΟήσω 
βέβαια νά μό πιάοχι ό Δερβέναγας καί νά 
προβάρη στ£ν πλάχη μου όλες τής νέες μό- 
δες χοϋ ξύλου. Θά τρέξω. κύριοι, σχά βουνά 
καί θά  γίνω ληστής. Π οιος άπό σάς θά  έχη 
τό σθένος καί τήν άντοχήν είς τήν κοιλίαν 
διά νά μέ άκολουθήσχ);

Ο Λ Ο Ι Μ ΑΖΗ.— θάρθουμ ε όλοι μαζή σου. 
Ό λ ο ιιι ι ιι ι ι  !

Ω Μ Ο ΡΦ Ο Ν Ε ΙΟ Σ .— Θ άρθω κ’ έγώ γιά νά 
συλλάβιο χήν έρωμένη μου νάν χήν κάτω γυ 
ναίκα μου αύριο. Ο ύΐτ !

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . —Τ ό  λοιπόν παιδιά, πρέ
πει νά έτοιμασθοΰμε γιατί όταν κ ι ' άν είναι 
έφ θασ’ ό Δερβέναγας. (Β γά ζει άπό τήν χσέ- 
πη του ενα μεγάλο πορτοφόλι, χό πορτο 
φόλι π . ΰχει κλέψει άπό χό Βεζύρη). Χαχσα- 
τζάρη.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ .— Παρών, Καραγκιόζη 
μου, ό καϋιιένος.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — |Π«ρ' έδώ λεφτά καί 
τρέχα στό Δημοπρατήριο ν* άγοράσ^ς στολές, 
νχουφέκια καί γ ια τα γά ν ια ...Ά , γιά στάσου .. 
Ξβχασα.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . — Τ ί ξέχσσες, Καραγ
κιόζη μου ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Π ώς διάβολο θ ’ άνέβυ 
στό βουνό νηστικός ; Π ρέπει νά μοΰ πάρης 
«άτι νά χσιμπήσω, Χατσαχζάρη.

ΚΑ ΤΖΗ Α ΒΑ ΤΗ Σ.—Νά σοϋ πάρω, Καραγ
κιόζη μου, καμμιά ψητή γαλοπούλα ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Εγώ θέλω >ά φάω σάν 
άνθρωπος, βρέ ζώο», καί όχι σάν καταχρα
στής. Νά μοΰ πάρης έφτάμισυ καρβέλια ψωμί 
καί μιά ρέγκα. Πάρε έδώ τά λιφτά καϊ τό 
νοΰ σου !

Κ Ο Λ Υ Τ Η Ρ Ι. — Έ ; ώ  θέλω  κλεμμύδια.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Σκασμός, ώ σοβϊρόν 

χεκνίον. Αΰχή χήν έποχή απαγορεύονται τά 
φρούτα.

(Μόλις δ Χατζηαδά',ης εφυγε γιά νά πάη στό 
Δημοπρατήριο ν ’ άγοράσν; τής στολές και νά 
ψωνίσω τοδ Καραγκιόζη, ακούονται άπ’ Ιξω 
άπά τό Χ ίν ι φ»νές καί άντάρε.).

Κ Ο Λ Υ Τ Η Ρ Ι.—Π ατέλσ, χά ρόπαλα.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Συφορά μου, χί χρέχει; 

Θ έλεις ιά μ α θε ό Δερβέναγας πώς είμ ’ έδώ 
καί νάρχεχε μέ χούς 'Αρβανίτες νά μέ γδάρυ 
ζωντανό ; Παναγία μου !

Κ Ο Λ Γ Τ Η Ρ Ι.-Π α χ έλ α , ξέρεις χί ε ίν α ι;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Τ ' εΤναιμωρέ, χρουσού- 

ζικο ;
Κ Ο Λ Υ Τ Η Ρ Ι.— Περνάει ή κηδεία χοΰ Β ε- 

ζύτη.
Κ Α Ρ Α Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ ,-Π ώ ς ! Κ ’ έγώ ε ίμ ’ έδώ; 

"Αμα δέν είναι δυνατόν αυτό. (Κάνει νά βγή 
έξω).

Η ΓΥΝ Α ΙΚ Α  Τ Ο Υ .— Ποΰ πάΓ, Καραγκιόζη 
μου ; Θά σέ δή κανείς καί θά  οέ μαρτύρησα·

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . -  Γυναίκα, θά  πάω στήν 
κηδεία.

Η  ΓΥ Ν Α ΙΚ Α  ΤΟ Υ . — Καλέ, τρελλά θηκες; 
Ά ν  σέ δή Λ Δερβέναγας ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Καλά λές. Οί γρουσού
ζηδες, τόσον καιρό πούτανε ζωντανός ό Β ε 
ζύρης καί τάχαμε καλά δέν ξέρανε νά τοΰ 
κάνουνε τήν κηδεία μόνο πήγε καί πέθανε 
τώρα ποΰ τόν σκότωσα. Καί δέ μέ νοιάζει 
άλλο μονί'χα συλλογιέμαι τά παξιμάδια. Ό  
Θεός ξέρει π όια  ζεμπίλια παξιμαδια θάχουνε 
στήν κηδεία του ! Έ δ ώ  πεθαίνονμ’ έμεΐς «αί 
πάλι μάς φέρνουνε ένα δϊσκο παξιμάδια, όχι 
αύτός ποΰτανε κοτζά μου Βεζύρης. Τό χρου- 
σούζη !

Κ Ο Λ Υ Τ Η Ρ Ι.—Παχέλα, μιά γυναίκα ή θε 
καί σέλει νά σοϋ μιλήσβ. Νά τής κλέτσω χό 
ποχχοφόλ'.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Σ ιω ιή , παληόπαιδο. Σ' 
ακούει κ ι’ ό κόσμος καί θά λέ ]̂ πώς σοΰδω*α 
καλή άνατροφή Π ές χης ια ρ θβ  μέσα.

(Μπαίνει μέσα στό χάνι μία άγνωστος γυ
ναίκα. Τά πρόσωπό της είναι σκεπασμένο μέ πυ · 
κνά βέλο. Ό  Καραγκιόζης τήν παίρνει καί συ
νομιλούν ιδιαιτέραν).

Η Α ΓΝ Ω Σ Τ Ο Σ .—Ε ίσ θ ε  ό κύριος Καραγ
κιόζης ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Μάλιστα. Τοΰ λόγου
o a c  ;

Η Α ΓΝ Ω ΣΤΟ Σ, (μέ χαμηλή φωνή)·—Έ γ ώ  
είμαι ή Βεζυροπούλα.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Μπά ! (Α ρ χ ίζει νά 
τρέμη).

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο ϊΛ Α .— Γιαχί τρέμεις, Καραγ
κιόζη μ ιυ  ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ά π ό  χή χαρά μου, δ ε 
σποινίς.

Β ΕΖ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α . —Μ άθε πώς έγώ δέν 
ήλθα γά σοΰ κάνω κακό.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Τό ξέςω , δερποινίς. 
Νά μέ ουγχωρήτε πολύ ποΰ δέν μπόρεσα 
νάρθω στήν κ η δ ;ία  τοΰ πατέρα σας, άλλ’ ε ί 
ναι χό ίδιο άφοΰ ήρθατε ελόγου σας έδώ. 
Π οδ/ χά παξιμάδια ;

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α .—Π οιά παξιμάδια ; Δέ 
σέ καχαλαβαίνω.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Τά παξιμάδια ποΰ σάς 
δώκανε άπό τό σπίτι νά μοΰ φέρετε.

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α . -  Δέν ήλθα γι’ αύτό, 
Καραγκιόζη μου. Ή λ θ α  μόνο νά σοΰ κάνω 
μία πρόχασι Θ έλεις νά χήν άκούοης ;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Γ ιά  λέγε.
ΒΕΖ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α . — Έ μ α θ α , Καραγκιόζη 

μου, ηώς έδώ κ ’ ενα μήνα μ’ άγαπφς χρελλσ...
Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . — Μάλισχα, δεσποινίς. 

Σάς άγαπώ χρελλά. Ό  έρως μ’ έχει κχυπήσει 
κατάκαρδα στή φτέρνα, μά]δέ σάς χώπα ποχέ. 
Μιά μέρα άπεφάσισα νά σάς ξεφράζω χόν 
μεγάλο καί τρικυμιιόδη έρωτά μου, άλλά 
κείνη τή στ.γμή μ* έπιασε πονόλαιμος καί 
δέν μπόρεσα.

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α .— Έ γ ώ  όμως τόμαθα κ' 
ήλθα σήμερα νά σοϋ προτείνω νά φύγουμε 
μαζή. Τά πλούχη μου όλα, Καραγκιόζη μου,

κο ί ή καρδιά μου&άείναι είςτήν διάθεσίνσου”
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ά χ , τί τραβάμε κ’ έμ εΐς: 

οί ώμορφοι ! Τ  ο ξέςο3, δεσποινίς, πώς έσεΐς 
δ,τι κάνετε τό<άνε»εμήνοι γιάτήνώμορφιάμου. 
άλλά πρίπει νό ιιοΰ δώσατε καιρό νά σκεφθώ.

Β ΙΖ Υ Ρ ^ Π Ο Υ Λ Α , —Π ρέπει όμως. Καραγ
κιόζη μου, νδχγις ύπ’ όψιν σου κ’ ?ν άλλο 
πράμα γ ι* 'ό  ’ ΐιιεθα  ήσυχοι.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Τ ί ;
Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α .- Ξεύρω πώς έσύ έσκό- 

τω^ες τόν πατβρα μου .
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Έ  ; ( Γρέμει).
Β ΕΖ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α . -  Ναί, νοί, ούτό τό 

ξεύρω πολν, καλό, μά δέ μέ von ζει. Έ γ ώ  μέ 
τόν πατέρα μου δέν τά είχα ποτέ μου καλά. 
ΙΙροτοΰ όμω; μέ π ίρ υ ;  καί φύγουμε πρέπει 
πρώτον νά παρ ίδοθής στό Βεληγκέκα η *  
άφοΰ πκραδοθή; θά σέ δικάσουν, θά σέ κατα
δικάσουν,καί. κατόπιν θά  μιλήυω έ’,ώ  νά νοΰ 
δώσουν χάρι.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . Τί λές, ρέ ;
ΒΕ Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α , -  Δέν δέχεσαι ;
ΚΑΡ^ Γ Κ ΙΟ Ζ Η Σ .—Τ ί λές, κυρά ; Ά μ α  μέ 

πιάσο ό Δες·βέναγας θά παίξη φούτ μπώλ 
μαζί) μου

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο  /ΛΑ.— Κάνω έγώ καλά.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—"Ε τσι έ ;  Μωρέ, μπράβα 

σου· 'Ά μα μέ μουρλάνω έμένα άπό στό ξϋλο 
κάνεις τοϋ λόγου σου καλά ! Β ρ ί, τήν έρή- 
φισσ . Δ έ... Δ έ...

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α .—"Ωστε δέν δέχεσαι ;
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Ά λ λ ο ί τήν κλέρα κυρά. 

Ά μ ’ όί»ο κι’ αν πεινάω τέτοιες πήττες δέν 
τής τρώω έγώ. Ά λαρμάν, άλαρμάν.

Β Ε Ζ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Α .— Καραγκιόζη, θά  μετα- 
νοήσος.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . -  θ ά  μετανοήσω ποΰ δέ 
θά φ ; ω ξύλο ; Τ ί λές, άδελφέ ;

Β ΕΖ Υ Ρ Ο Π Ο Υ Κ Α . — Πολύ καλά, παληάν- 
θρωπε. (Φιύγει).

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ  —Νάχα. Μέ βρίζει, γιαχί 
δέ δέχουμαι νά μέ κάνη ό Δερβέναγας χαρα
μοσαλάτα. Τ ’ είν’ χούτη, ρέ ;

(Μ όλις <fόγri γ) Βεζυροπούλα φθάνει δ 
Χ α τζηαβά της μέ τά  τουφ έκια , τά  γ ια τα γ ά 
νια  καί τά  καρβέλια. Ό  Κ αραγκιόζης τότε. 
άφοΰ φάει, τοίις έξ<-πλίζει όλους, δηλαδή 
τόν  Χ α τζπ α βάτη, τύν Σιόρ Δ ιονι'σ ιο , τόν 
’Ω μορφ ονειό καί τό  Κ ο λυ τή ρ ι. Β ά ζει κ ι ’ 
αυτός τη  στολή ληστοΰ, φοράει τ ’ άρματα 
και κατόπιν φωνάζει σέ όλους νά τόν  άκο- 
λόυθήσουν)

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Έ μ π ρ ός παιδιά, κάντε 
καρδιά. Ή  συμμορία μας είναι έτοιμη Σάς 
παραδίδω τ ’ αρμαχά σας καί θέλω  μ’ αΑτά 
νά δείξετε στόν κόσμο πώς ό γενναίος σας 
αρχηγός, ό Καραγκιόζης, μπορεί νά μήν εχΉ 
παπούτσα μά έχει καρδιά μεγάλη, καρδιά 
βοοδινή. Π ροσέχτε, τα ιδιά . . Καλλίτερο νά 
σας ιιάρουν χό κεφάλι πορά χ’ ΰρμαχα. Κ άτω 
οί φουρναραΐοι !

Ο Λ Ο Ι ΜΑΖΗ. —Κάτω !
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .—Προσοχή ! Τ ’ έρματά 

σας είναι Ιερά καί σάς εύχομαι νά τά {δοξά
σετε καί νά τά πουλήσεχε μιά μέρα στό Δ η 
μοπρατήριο σέ καλή τιμή Ζήχω τό Δημο
πρατήριο !

Ο Λ Ο Ι ΜΑΖΗ. - Ζήτω !
ΩΜ Ο ΡΦ Ο Ν ΕΙΟ Σ.— Ζήτω, ούϊχ !
Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ . —Ζήτω καί τοΰ άρχηγοΰ 

μας xoC καπετάν Καραγκιόζη 1
Ο Λ Ο Ι ΜΑΖΗ; Ζήτω.
Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Λοιπόν, παιδιά. ®ά 

περιμένουμε νά νυχτοίση κ’ υστέρα σιγά-σιγά 
θά βγοΰμε ένας -ένας καί ©ά τρέξουμε στά 
βουνά.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ .— Έ γ ώ  λέω νά περά
σουμε όλοι άπό χό Σσράϊ γιά νά κάνουμε 
έπίδειξι.

Κ Α ΡΑ ΓΚ ΙΛ Ζ Η Σ . -  Τί λές, ρέ ;
Σ ΙΟ Ρ  Δ ΙΟ Ν Υ Σ ΙΟ Σ ,—Γ ιά  δέστο, μωρέ ψυ

χούλα μου, τό μόμολο πού σχιιζετα ι, σκιά- 
ζεται πά νά πή σά νάναι βυζαχχαροΰδι.

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ .— Δέ σκιάζουμαι, μωρέ 
Νιόνιο, άλλά λυπάμαι παιδί μου. Θά γίνχι 
όπως είπα έγώ. Ό χ α ν  ό αρχηγός όμιλεΐ χά 
παληκάρια σχάνε.

Χ Α Τ Ζ Η Α Β Α Τ Η Σ ·—Μά καλά, Καραγκιόζη 
μου, δέν έδωσες σχό γυιό σου αρματα;

Κ Α Ρ Α ΓΚ ΙΟ Ζ Η Σ . -  Τοΰδωκα, άδελφέ. Ρ έ- 
συ, τί τάκανες χ ' αρμαχα σου;

Ί Ι  σ\>νέχε&α μία» εις τήν Ιη ν  σε- 
λίδα- ___
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